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Uporabniski priro€nik in garancijski pogoji
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Uporabniski prirocnik, ki ga drzite v rokah, je prakticni
vodnik, ki vam bo pomagal, da bo vas motocikel vedno
v najboljSem moZnem stanju. Obraba in Zivljenjska doba
vseh njegovih sestavnih delov bosta odvisni od
odgovornega upostevanja navodil v tem prirocniku. Kot
Ze veste, v podjetju Macbor v vsak detajl viagamo strast
in navdusSenje — tega preprosto ne moremo prepreciti,
in ta priroc¢nik je dober dokaz za to. Upamo le, da vam
bo priro¢nik v pomoc in da vam bo omogocil, da s
svojim Macborjem pridete tja, kamor si zelite — to pa je
Ze vasa stvar.









Predgov

TDredgovor

Ta motocikel je namenjen izklju€no voznji po cestah in je omejen na enega voznika in enega
sopotnika. Prosimo, da pred uporabo motocikla pozorno preberete ta priro¢nik, da se seznanite
z osnovnimi funkcijami, ki vam bodo omogocile varno in udobno voznjo. Podatki, navodila in
specifikacije v tem priro€niku temeljijo na najnovejsih konstrukcijskih znacilnostih vaSega
motocikla. Nade podjetje si pridrZuje pravico do sprememb v

specifikacije svojih vozil brez predhodnega obvestila. Ta priro¢nik naj sluzi le kot referenca, pri
¢emer se elementi obravnavajo kot standardni. Za kakrsno koli popravilo, ki ni navedeno v tem
priro¢niku, se posvetujte s prirocnikom za popravila in katalogom nadomestnih delov za va$
motocikel. Ce imate kakréna koli vpradanja, se obrnite na lokalno servisno sluzbo ali prodajalca
Macbor, kjer vam bomo zagotovili najboljSo in najhitrejSo storitev. Uporabljajte izklju¢no
originalne nadomestne dele. Brez dovoljenja nobeno podjetje ali posameznik ne sme ponatisniti
nobenega dela tega priro¢nika.

Ta priro¢nik vsebuje naslednja sporo€ila, ki imajo poseben pomen:

OPOZORILO: Opozarja na morebitno nevarno situacijo, ki lahko, ¢e se ji ne izognete,
povzroc¢i hude poskodbe ali smrt.

PREVIDNOST: Opozarja na morebitno nevarno situacijo, ki lahko, €e se ji ne izognete,
poskoduje vas motocikel.
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Kazalo

OPOMBA: Oznaduje informacije, ki olaj$ajo vzdrZzevanje, ali navodila.
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Prédieotifikacijska Stevilka vozila (VIN) in Stevilka motorja.

of

1. Identifikacijska Stevilka vozila (VIN) in Stevilka motorja.

1. 2 3.

Identifikacijska Stevilka Identifikacijska ploscica je Stevilka motorja je vtisnjena
vozila (VIN) je vtisnjena na pritrjena z zakovice na v zgornjem levem kotu ohisja
volanski steber na desni volanski koloni na levi motorja.

strani. strani.
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2. Lokacija sestavnih delov

2. Lokacija sestavnih delov

CoNoGa AN

15.
16.

17.
18.

Zaromet
USB-priklju¢ek
Stikalo za vzig

Pokrov rezervoarja goriva

Zracni filter
Akumulator
Orodje
Varovalke
Zadnja lu¢

. Lucka registrske tablice
. Zadnji smerniki

. Dusilec zvoka

. Stopnica za sopotnika

. Rezervoar za zavorno

tekoc€ino zadnje zavore
Zadnji zavorni pedal
Palica za merjenje
nivoja olja

ABS-modul

Zvoenik

19. Sprednji smerniki
20. Rocica sklopke

21.

22,
23.
24,

25.
26.

27.
28.

Levi stikalo (Qumb E in S,
lu¢i, hupa, smerokazi)
Armaturna plo$¢a
Kamera

Rezervoar za zavorno
tekocino spredaj

Desni stikalo (Run-off,
zagon, opozorilo)

Plin

Rocica sprednje zavore
Klju€avnica sedeza
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29.

30.

31.
32.
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Raztezni rezervoar za
hladilno tekocino
Elektronska krmilna
enota (EFI)

Rogica prestavne rocice
Stranski stojalo



3. Gorivo in pokrov rezervoarja za gorivo

3. Gorivo in pokrov rezervoarja za gorivo

Uporabljajte neosvinéeni bencin z oktanskim stevilom 95 ali ve¢
(oznacen kot E5 ali E10 v skladu z direktivo 2014/94/EU). Za
odprtje pokrova dvignite za$¢itni jezi€ek na klju€avnici, zavrtite
klju¢ v desno in pokrov se bo odprl. Za zaprtje pokrova spustite
jeziCek in pritisnite navzdol.

OID

PREVIDNO:
1. Med to€enjem goriva izklopite motor, vozilo postavite na
srednji stoj in odstranite pokrovéek rezervoarja. Drzite se stran od kakrs$nih koli virov ognja.
2. Polnite gorivo najveé& do spodnjega roba polnilnega odprtja. Ce preved napolnite, se bo
gorivo razlilo, kar lahko povzro¢i pozar in/ali poSkodbe vozila.
3. Obmocja okoli pokrovEka rezervoarja za gorivo ne perite z vodo pod visokim tlakom,
saj bi voda lahko prodrla v rezervoar.
4. Uporaba osvin€enega bencina bo poSkodovala katalizator, vgrajen v izpusni sistem.
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4. Uporaba stika

4. Uporaba klju¢a

Tehni¢ne specifikacije

Q2 Vklop ON Klju€ zavrtite v ta polozaj, da se zagotovi napajanje
za vZzig; klju€a ne bo mogoce izvleci.

& 1zklop (OFF) Klju¢ zavrtite v ta polozaj, da prekinete dovod energije.
Motor se bo ustavil in klju€ bo mogoce izvlegi.
£ Blokada V tem polozaju je krmiljenje blokirano.
volana Motornega kolesa ni mogoce uporabljati, klju¢ pa lahko izvlecete.
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4. Uporaba stikala

Za blokiranje:

Zavrtite krmilo do konca v levo in vstavite klju¢
v klju€avnico. Pritisnite navzdol in zavrtite klju¢
v nasprotni smeri urinega kazalca. Od tega
polozaja naprej je mogoce blokirati krmilo.
Izvlecite kljug.

Za odklene:
Zados¢a, da klju¢ zavrtite v smeri urinega
kazalca.
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4. Uporaba stika

OPOMBA:
Parkirajte motorno kolo na varnem mestu in blokirajte krmilo, da otezite krajo motornega
kolesa.

OPOZORILO:

1. Nikoli ne zavrtite klju€a v stikalu, medtem ko vozite z motociklom. Zavrtitev klju¢a v
polozaj ,OFF* bo prekinila elektri¢ni sistem in lahko povzro&i izgubo nadzora nad
vozilom ali nesreco.

2. Kijué v stikalu zavrtite v polozaj »OFF« Sele potem, ko ste motocikel popolnoma ustavili.

PREVIDNOST:

1. Cekljug v stikalu ostane v poloZaju »ON, ko je motor izklopljen za
dalj ¢asa, se bo zmogljivost akumulatorja zmanjSala, kar lahko vpliva na zagon
motocikla.
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5. Armaturna plo$¢a Navodila za armaturno plosc¢o

5. Navodila za armaturno plos¢o

® @ (D ® ~._-20 C@
oeeooowoo D o
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5. Armaturna plo$¢a Navodila za armaturno plos¢o

Ime

Funkcija

1. Levi smernik

Kaze, da so vklopljeni smerokazi na levi strani.

2. Vklopljena prestava ,GEAR*

Kaze polozaj menjalnika (N, 1. do 6.
prestava).

3. Ura

Prikazuje uro.

4. ABS na zadnjem kolesu je izklopljen

Ugasi, ko se ABS na zadnjem kolesu

izklopi. Hkrati bo utripala tudi kontrolna lucka
ABS. Izklop funkcije ABS je zacasen in se
uporablja le v nacinu voznje po terenu (Off Road).
Ob izklopu in ponovnem vklopu vozila se bo prej
izklopljena funkcija ABS samodejno vklopila
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5. Armaturna plo$¢a

Navodila za armaturno plosc¢o

5. Nadzor oprijema » TCS«

Ko izberete izklop funkcije TCS,

na tem mestu ni prikazano ni¢. Ko izberete vklop
funkcije TCS, se prikaze ta kontrolna lu¢ka »TCl«.
Sveti, dokler hitrost ne preseze 5 km/h, nato se
samopreverjanje zakljuci in spremeni se v besedo
»TCS«, kar pomeni, da funkcija TCS deluje
normalno; ¢e se prikaze ikona »TC«, to pomeni,
da je prislo do napake v delovanju funkcije TCS.
Obrnite se na pooblas¢enega prodajalca
MACBOR.

OPOMBA: Ko vozilo obti¢i na podlagi s slabim
oprijemom (blato) in se zadnje kolo neprestano vrti
Vv prazno, se bo zaradi zagotavljanja varnosti po
dolo¢enem €asu funkcija TCS prisilno izklopila, na
armaturni plo8¢i pa se bo prikazalo stanje napake
»TC«. Ob izklopu in ponovnem vklopu vozila se bo
funkcija TCS ponovno vzpostavila.
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5. Armaturna plo$¢a Navodila za armaturno plos¢o

6. Kontrolna lu¢ka »OBD«

Ob vklopu vozila se kontrolna lu¢ka vklopi in
¢rpalka za gorivo deluje 3 sekunde. Ob zagonu
motorja se kontrolna lu¢ka ugasne, kar pomeni, da
ni nobenih tezav. Ce ostane prizgana med
delovanjem motorja, to pomeni, da obstaja tezava
v sistemu vbrizga. Obrnite se na pooblas¢enega
serviserja MACBOR.

7. Kontrolna lu¢ka za opozorilo o tlaku
v pnevmatikah

Ko je tlak v pnevmatikah nenavaden, se
kontrolna lu¢ka prizge.

8. Wi-Fi povezava

Prizge se po vzpostavitvi povezave Wi-Fi z
mobilnim telefonom.

9. Bluetooth povezava

Prizge se po vzpostavitvi povezave Bluetooth z
mobilnim telefonom.

10. Dolgi svetlobni pramen

Kaze, da so vklopljene dolge Iugi.
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5. Armaturna plo$¢a

Navodila za armaturno plos¢o

11. Kontrola ABS

Ob zagonu vozila se kontrolna lu¢ka vklopi, dokler
hitrost ne preseze 5 km/h, nato se
samopreverjanje zakljugi in lugka ugasne. Ce med
voznjo ostane prizgana ali neprekinjeno utripa, to
pomeni, da je priSlo do napake v sistemu ABS.
Obrnite se na pooblas¢enega serviserja MACBOR.

12. Vzdrzevanje

Oznaéuje potrebo po rednem vzdrzevanju. Prvi¢
se prizge pri 1000 km, nato pri 5000 km in nato
vsakih 5000 km (10.000, 15.000...).

13. Temperatura okolja

Prikazuje trenutno temperaturo okolja v °C.

14. Desni smernik

Oznacuje, da so vklopljeni desni smerni svetilki.
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5. Armaturna plo$¢a Navodila za armaturno plos¢o

15. Prikaz dohodnih/odhodnih klicev Prikaze informacije o dohodnih/odhodnih klicih, ¢e
je bila predhodno vzpostavljena povezava
Bluetooth med armaturno plos¢o in mobilnim
telefonom. S pritiskom na gumb »Select« lahko
sprejmete dohodni klic, s pritiskom na gumb
»Enter« pa lahko klic prekinete. Oba gumba sta
names¢ena na levem stikalu.

16. Tahometer (rpm) Prikazuje Stevilo vrtljajev motorja na minuto.

17. Merilnik hitrosti (km/h—mph) Prikazuje hitrost vozila. Enote je mogoce spremeniti
enote v kilometre ali milje.

18. Temperatura motorja / hladilne teko€ine Prikazuje temperaturo motorja in hladilne tekocine. ,C*
oznacuje Cold (hladen motor), ,H* pa Hot (vroci
motor).
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5. Armaturna plo$¢a

Navodila za armaturno plosc¢o

19. »ODO« — »TRIP« (km—mile)

S kratkim pritiskom na gumb »Se-

lect« na levem stikalu lahko preklapljate med
»ODO« in » TRIP«. »ODO« prikazuje skupno
Stevilo kilometrov prevozene poti, »TRIP« pa
delno Stevilo kilometrov prevozene poti. Enote
lahko spremenite

enote na kilometre ali milje. Ko je prikaz »ODO«,
se s podolgim pritiskom na gumb »Select«
kilometri ponastavijo na nic.

20. Raven goriva

Prikazuje raven goriva v rezervoarju. »F« = poln
in »E« = prazen. Ko utripa »E«, to pomeni, da je
raven goriva zelo nizka in je treba natociti
gorivo.

PREVIDNO:

1. Ko se prizge indikator vzdrZevanja, se odpravite v pooblas€eni servis Macbor, da
opravijo nacrtovana vzdrzevalna dela in ugasnejo indikator.

2. Ce se prizge kontrolna lu¢ka ,ABS*, se obrnite na poobla$&eni servis Macbor.

3. Ce se prizge kontrolna lu¢ka »OBDx, takoj ustavite motor in se obrnite na poobla&eni

servis Macbor.

4. Ne vozite dalj ¢asa po avtocesti (tahometer naj ne bo v rde¢em obmocju), da preprecite
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5. Armaturna plo$¢a Navodila za armaturno plos¢o

poskodbe motorja.
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6. Delovanje gumbov in nastavitev

6. Delovanje gumbov in nastavitev

Vse navodila, opisana v nadaljevanju, je treba izvesti, ko je klju¢ v polozaju ON. Na levem
stikalu na krmilu sta gumba ENTER in SELECT, ki upravljata funkcije na armaturni ploS¢&i.

Uporaba gumba ENTER:

Njegova glavna funkcija je potrditev izbire v meniju. Kratko ga pritisnite, da odprete zaslon za
izbiro MOJE VOZILO in NASTAVITVE. DaljSe pritisnite, da neposredno vstopite v zaslon za
dostop do povezave Wi-Fi med armaturno plosco in aplikacijo (pri tem modelu imenovano
CARBIT RIDE) ter zrcaljenja (prikaz mobilnega telefona na armaturni plo$¢i) za skeniranje QR-
kode. Ce ste v meniju,

z daljSim pritiskom zapustite ta meni in se vrnete na glavni zaslon armaturne plosce.

Uporaba gumba SELECT:

Njegova glavna funkcija je izbira razli€nih moznosti znotraj menija. Ko ste na glavnem zaslonu
armaturne plosce (zaetnem zaslonu ob vklopu klju¢a v polozaj ON), ¢e izvedete:
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6. Delovanje gumbov in nastavitev

. Kratek pritisk omogoca preklop med ODO (skupno Stevilo
kilometrov) in TRIP (delno Stevilo kilometrov).

. Ce ste v naginu TRIP in gumb pritisnete in drZite, lahko ponastavite
delne kilometre (TRIP) na nic.

*  ZdaljSim pritiskom v nac¢inu ODO lahko preklopite
enote hitrosti med km/h in mph ter enote razdalje med km in mi.

Ponastavitev delnih kilometrov in vrednosti potovanja (MOJE VOZILO) na ni¢: Kot smo
Ze navedli, to lahko storite s tipko SELECT.

Sprememba enot: VV meniju NASTAVITVE ali s tipko SELECT (kot je navedeno zgoraj).
Sprememba jezika: V meniju NASTAVITVE.

Nastavitev ure: V meniju NASTAVITVE. Nastavitve

zaslona: V meniju NASTAVITVE.

Izklop sistema ABS (zadnje kolo): V meniju NASTAVITVE. Izklop sistema nadzora
oprijema (TCS): V meniju NASTAVITVE. Uéenje senzorjev tlaka v pnevmatikah

(TPMS): V meniju NASTAVITVE. Izklop kontrolne lu¢ke za vzdrzevanje: V meniju
NASTAVITVE.
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6. Delovanje gumbov in nastavitev

OPOMBA:
1. Izklop kontrolne lu€ke za vzdrzevanje naj opravi servisna sluzba Macbor po zakljucku
ustreznega vzdrzevanja.
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

7. Navigacija po armaturni plosci

Ko vklopite kontaktni klju¢ v polozaj ON in ste na glavhem (zaetnem) zaslonu, kratko pritisnite
gumb ENTER, s ¢imer dostopate do dveh glavnih menijev MOJE VOZILO in NASTAVITVE

N ¢a 10:36pm N -20°C B

240, = 125...

Mi VEHICULO AJUSTES

macbor machaor

H E ‘c-—————n E—————-FB

OPOMBA: Prikazujemo zaslone z dvema moznima vrstama ozadja: temni nacin ali svetli nacin.
S kratkim pritiskom na gumb SELECT lahko izberete bodisi »MOJE VOZILO« bodisi
»NASTAVITVE«. Ko ste v meniju »MOJE VOZILO«, pritisnite in drzite gumb ENTER, da se
prikaze naslednji zaslon, na katerem boste videli 6 parametrov (poleg fiksnih, kot so hitrost,
prestava, ura, vrtljaji na minuto itd.).
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

-20°C = KRl N -20°C

240.. IEX- P 240, - 125

¥ MI VEHICULO

CE:TWARRR 1 | Q 200km -@
10s5v@ . @ soc &
R --- kP & cOF ---kra @

— —_—
H macbor E | ‘c-—————u‘

macbhor

B —
€ o e — — —-—

1. Povpreéna poraba goriva (L/100 km)

2. Napetost akumulatorja (V)

3. Tlak v zadnjih pnevmatikah (kPa—bar—psi)

4. Predviden doseg (km—mi)

5. Temperatura motorja (°C)

6. Tlak v sprednjih pnevmatikah (kPa—bar—psi)

Ce dalj ¢asa pritisnete gumb ENTER, se vrnete na zaslon MOJE VOZILO in NASTAVITVE. Ce
ponovno dalj ¢asa pritisnete gumb ENTER, se vrnete na glavni zaslon.

OPOMBA: Ce na zaslonu »MOJE VOZILO« in »NASTAVITVE« priblizno 5 sekund ne opravite
nobene akcije, se boste samodejno vrnili na glavni zaslon.
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

y & 10:36-- -20°C

240.. N 125,..

MI VEHICULO AJUSTES

T — 3 ——————— GrE—————————
H machor E -y *c—-----u macbor B e e e ey

Ko ste na zaslonu glavnih menijev »MOJE VOZILO« in »NASTAVITVE«, kratko
pritisnite gumb SELECT in izberite "NASTAVITVE«.
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Ko ste v meniju NASTAVITVE, kratko pritisnite gumb ENTER in prikazal se bo nasledniji zaslon,
kjer boste lahko pregledovali razliéne menije vsakic, ko kratko pritisnete gumb SELECT.

@ .9 9O o @

AJUSTES H USTES

¢ O O

PANTALLA

VERSION HORA

@ 0@ 6w o @

< TCS
ABS

>

IDIOMA

AJUSTES o ABS 0 TCS o_ .
@ @

AJUSTES @Q\DADES w#TEN\MIENFCQ USTES

TCS
()

UNIDADES MANTENIMIENTO RESTAURAR

@ 0% Of o @
USTES

AJUSTES CONEXION BLUETOOTH

Na voljo so naslednji meniji oziroma zasloni:

1. VERZIJA
2. CAS
3. ZASLON
4. ABS

=

CONEXION BLUETOOTH

0

TPMS

>
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

5. TCS

6. JEZIK

7. ENOTE

8. VZDRZEVANJE

9. OBNOVITI

10. PRIKLJUCEVANJE
1. BLUETOOTH

12. TPMS

Ko se nahajate v Zelenem meniju, s kratkim pritiskom na gumb ENTER vstopite v ta meni. S
kratkimi pritiski na gumb SELECT se lahko premikate med vrednostmi v moznih moznostih, s
kratkim pritiskom na gumb ENTER pa izbiro potrdite. Za izhod iz tega menija pritisnite in drzite
gumb ENTER.

OPOMBA: Ko je meni ali moznost, v kateri se nahajate, bele barve (bela, ¢e je ozadje ¢rno,

in ¢rna, Ce je ozadje belo), to pomeni, da je ta vrednost tista, ki ste jo izbrali.

OPOMBA: Kadar je meni ali moznost, v kateri se nahajate, rdec¢e obarvana, to pomeni, da je ta
vrednost shranjena v pomnilniku.

OPOMBA: Ce na menijskem zaslonu priblizno 5 sekund ne opravite nobene akcije, se

naprava samodejno vrne na glavni zaslon.
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Glavni meni Podmeni Opis

VERZIJA - Prikaze se razli¢ica programske in strojne opreme
instrumentne plos¢e. Ta mozZnost je koristna za
tehni¢ne sluzbe Macbor. S podalj$anim pritiskom
gumb ENTER, da zapustite ta meni, ali pa
kratko pritisnite gumb SELECT, da preidete na
ostale glavne moznosti (Cas, zaslon, ...).

-20°C » CEIFE Al -20°C &

12.5 240, =~ 125...
(OF @ ( 0 ®© O

AJUSTES HORA PANTALLA USTES VERSION HORA PANTALLA

HMI& OSVer: CX839B-999-999.99.99 HMI & OSVer: CX639B-999-999.99.99
-999.99.99

MCU SWVer: CX639B-999-998.99.99

machor | R ——— macbor E o s s s e a1 7

H
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Glavni meni Podmeni

Opis

CAS

12-urni ali 24-urni

(121 ii 1036~

= P

. macbor Tm———r O

Na voljo sta 2 moznosti: 12-urni ali 24-urni format. Za
izbiro

moznosti, kratko pritisnite gumb ENTER.

Za potrditev izbire kratko pritisnite

gumb ENTER.

Za nastavitev ure neposredno na Stevilkah

kratko pritisnite gumb ENTER (moZnost

bo postala bela*) kratko pritisnite

na gumb SELECT, da se premaknete na prvo
Stevilko. Kratko pritisnite gumb ENTER, da bo
Stevilka zacne utripati. S tipko SELECT povecajte ali
zmanjsajte vrednost. S kratkim pritiskom na gumb
ENTER potrdite vrednost.

S tipko SELECT preidite na drugo Stevko in

kratko pritisnite gumb ENTER, da bo Stevka

zadela utripati. S tipko SELECT povecajte ali zmanjSajte
vrednost, s kratkim pritiskom na gumb ENTER pa
vrednost

vrednost. Ponovite zgornje navodila za preostale
Stevilk.

Na koncu pritisnite in drzite gumb

ENTER, da zapustite ta meni (ostali boste Se naprej v

(v nastavitvah) ali pa po¢akajte 5 sekund, ne da bi kaj
storili
, da se vrnete na zacetni zaslon.
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Glavni meni Podmeni Opis

ZASLON Nagéin ali svetlost Na voljo sta dve moznosti: Nacin ali Svetlost, ki spremenita ozadje

in

svetlost zaslona. Pri prvi moznosti (Nacin) bo ozadje

svetlo (belo), temno (¢rno) ali samodejno (odvisno od svetiobe
okolja, ki ga zazna senzor svetlobe na armaturni plosci
instrumentne plosce, se bo vklopil en ali drug nacin).

Pri mozZnosti svetlosti so na voljo 3 stopnje ali pa samodejna
nastavitev. Ta se

se bo spreminjal glede na svetlobo v okolici, ki jo zazna senzor
svetlobe.

Ce kratko pritisnete gumb ENTER, se vklopi

v funkcijo »Nacin« (ta se bo obarvala belo*), ¢e pa

kratko pritisnete na gumb SELECT, boste vstopili v moZnost
-20°C &  Svetlost
125 (abopostala bela).

[ Ko je v nacinu ali pri svetlosti moZnost osvetljena z belo barvo,
HORA  PANTALLA ? s kratkim pritiskom na gumb ENTER lahko izbirate
é razli¢tne moznosti. Ko izberete Zeleno,

MODO OSCU LLO 3 kratko pritisnite gumb ENTER in moZnost bo potrjena (oznacena
AUTOMATICO v rdedi barvi).

i mackar., B Nakoncu pritisnite in drZite gumb ENTER

, da zapustite ta meni (ostali boste e vedno v nastavitvah), ali pa

pocakajte 5 sekund, ne da bi kaj storili, da se vrnete na zacetni
zaslon.

OPOMBA: *Belo, ¢e je ozadje zaslona ¢rno.
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

OPOMBA: Priporo¢amo uporabo avtomatskih nastavitev.
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Glavni meni Podmeni Opis

ABS Off road ali Road Dologa delovno stanje sistema ABS. Na voljo sta 2 moznosti:
Off Road (ABS izklopljen na zadnjem kolesu) in On Road (ABS
vklopljen na obeh kolesih).

Ce kratko pritisnete gumb ENTER, se prikaze

8 N -20°C &  prej shranjeno funkcijo (ta se bo obarvala belo*); ¢e
240, = 125... s kratkim pritiskom na gumb SELECT preklopite na
@ ¢ @ B @ 3 drugo moZnost (ta bo postala bela).
!xsres HORA  PAMTALLA _ ABS V meniju »Off road« kratko pritisnite gumb ENTER in nato

o LA ESTADEACTVADD.

“OFF ROADL BBSidesactivado s kratkim pritiskom na gumb SELECT izberite
roll . moznost »ABS izklopljen«. Dalj$e pritisnite
‘25 e gumb ENTER, s ¢imer se bo moznost Off road aktivirala,
A ) C B se vmnete na zagetni zaslon.

OPOMBA: *Bela, ¢e je ozadje zaslona ¢rno.

OPOMBA: Ce Zelite spremeniti na&in delovanja ABS, morate to storiti, ko je vozilo v
mirovanju. OPOMBA: Ce je izbran nagin Off road, bo na glavnem zaslonu prikazana ikona
izklopljenega ABS.

OPOMBA: Ko klju¢ v stikalni klju€avnici preklopite v polozaj OFF, je vedno nastavljen nacin
ABS »Road« (ABS vkloplien na obeh kolesih).
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Glavni meni Podmeni Opis
TCS TCS vklopljen, TCS izklopljen in Doloca stanje delovanja sistema nadzora oprijema
TCS vedno izklopljen (TCS). Na voljo so 3 moznosti: TCS vklopljen, TCS

izklopljen (za¢asno) in TCS vedno izklopljen (trajno).
Ce kratko pritisnete gumb ENTER, se vklopite v
predhodno shranjeno funkcijo (ta se obarva belo), ¢e
pa kratko pritisnete gumb SELECT, lahko preklopite
na druge moznosti (te se obarvajo belo*).
V Zeleni moznosti kratko pritisnite gumb ENTER, da

S ¢ 1036 N —20°C % shranite to moznost.

240.. = 12.5... Nakoncu pritisnite in drzite gumb ENTER, da
TES > zapustite ta meni (ostali boste $e vedno v nastavitvah),

=]

=

TCS ali pa pocakajte 5 sekund, ne da bi kaj storili, da se
ac:S:do bl siempre vrnete na zacetni zaslon.
w desactivado
— L L e — = ;

A: *Bela;-€eje-ozadje-zaslona-rne-

OPOMBA: Ce Zelite spremeniti na&in TCS, morate to storiti, ko je vozilo v mirovanju.

OPOMBA: Ce je TCS v izkloplienem naginu, se ob preklopu klju¢a v poloZaj OFF vedno ponastavi v vkloplien
nacin TCS.

OPOMBA: Ce je izbran nagin TCS, na glavnem zaslonu ne bo prikazana zagetna ikona za testiranje TCS.
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Glavni meni Podmeni

Opis

JEZIK anglescina, Spanscina, francoscina,
portugal$cina, italijanséina in
nemséina

Rl o 10:36

INGLES  ESPANOL  FRANCES

orTucUESIMTRNAND. acrin
L machor

Na voljo je 6 moznosti: angle¢ina, $panscina,
francos$¢ina, portugal$cina, italijanscina in

nems¢ina.

Ce kratko pritisnete gumb ENTER, se bo naprava
vklopila v predhodno shranjeno funkcijo (ta bo
oznacena z belo barvo*), ¢e pa kratko pritisnete gumb
SELECT, lahko preklopite na druge moznosti (te bodo
oznacene z belo barvo).

V Zeljeni moznosti kratko pritisnite gumb ENTER, da
shranite to moznost.

Na koncu pritisnite in drzite gumb ENTER, da
zapustite ta meni (ostali boste e vedno v nastavitvah),
ali pa poc¢akajte 5 sekund, ne da bi kaj storili, da se

OPOMBA: *Bela, ¢e je ozadje zaslona ¢rno.

vrnete-nazacetni-zaston:

Str. 33



7. Navigacija po armaturni plos¢i

Glavni meni Podmeni

Opis

ENOTE

Metricni ali imperialni

-20°C &
240 12.5....
@ (s @)
l.nsm Ts  bioma_ umiaces
METRICO IMPERIAL
N . macbor -, B

Na voljo sta 2 moznosti. Metri¢ni ali imperialni sistem
prvi se kot enota nastavijo kilometri,

v drugi pa milje. Ce kratko pritisnete

na gumb ENTER, boste vstopili v funkcijo shranjevanja
(gumb bo postal bel), e pa

kratko pritisnete na gumb SELECT, lahko preklopite na
drugo moznost (ta bo postala bela*). Znotraj

Zeleni moznosti kratko pritisnite gumb ENTER

, da to moznost shranite.

Na koncu pritisnite in drzite gumb

ENTER, da zapustite ta meni (ostali boste $e vedno v

v nastavitvah) ali pa po¢akajte 5 sekund, ne da bi kaj
storili

in se vrnite na zacetni zaslon.

OPOMBA: *Belo, ¢e je ozadje zaslona ¢rno.
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Glavni meni Podmeni Opis

VZDRZEVANJE - Omogoca izbris prevozenih kilometrov s kontrolne
lu¢ke za vzdrzevanje. Kontrola se prikaze za prvo
vzdrzevanije pri 1.000 km, za drugo pri skupno 5.000
km in za naslednja vzdrZevanja vsakih 5.000 km
-2o'c w  (10.000, 15.000 itd.). PrikaZe se potrditveno sporogilo.
A Izberite moZnost DA ali NE.
Q} 5 Ce kratko pritisnete gumb ENTER, se bo izbrala
sreno moznost DA (postala bo bele barve*), kratko pritisnite
Pttt M = iDesea begeREES blro° d° gumb ENTER za potrditev, prikazalo se bo sporogilo
sl si NO »VzdrZzevanje izbrisano«. Po nekaj sekundah se
. machor o,y i macbor m boste vmili na zacetni zaslon in kontrolna lu¢ka za
vzdrZevanje bo izbrisana.
Ce ste po pomoti vstopili v ta meni, ko je moznost DA
obarvana belo, kratko pritisnite gumb SELECT, s ¢imer
boste presli na moznost NE (ta bo postala bela).
Dalj$e pritisnite gumb ENTER, da zapustite ta meni
(ostali boste v nastavitvah), ali pa po¢akajte 5 sekund,
ne da bi kaj storili, da se vrnete na zacetni zaslon.

OPOMBA: *Bela, ¢e je ozadje zaslona ¢rno.
OPOMBA: |zbris opozorilne lu¢ke za vzdrzevanje se sme izvesti Sele, ko je ustrezno vzdrzevalno
delo opravila servisna sluzba MACBOR.
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

IS menija

Glavni meni Podmeni Opis
OBNOVI - Omogoga por itev tovarniskih r itev armaturne
plosce.

PrikaZe se potrditveno sporocilo. Izberite moZnost DA ali NE.
N 6 10:36 N -20°C & Ce kratko pritisnete gumb ENTER, se bo izbrala moznost DA
240 L] 125 (postala bo bele barve*), nato pa kratko pritisnite
Ao = F"”"’*’ gumb ENTER za potrditev, prikazalo se bo sporocilo
l@ " %M . »TovarniSke nastavitve so obnovljene«. Po nekaj sekundah se
TSI bt ‘Deseceaiiiaia conligur‘acién b0§te yrnili na zacetni zaslon, kontrolna lu¢ka za vzdrzevanje pa
de fabrica? de fabrica? bo izginila.
gmo Ce ste po pomoti vstopili v ta meni in je moZnost DA osvetljena z
. belo barvo, kratko pritisnite gumb SELECT, s ¢imer boste presli
na moznost NE (ta se bo osvetlila z belo barvo).
_-B0°C &  Zaizhod iz tega menija pritisnite in drzite gumb ENTER (ostali
w125 .. boste v nastavitvah) ali pa po¢akajte 5 sekund, ne da bi kaj

@ m %5 storili, da se vrnete na zacetni zaslon.
e o.» o,

UMIDAGES MANTENM

~
Restablecida la configuracion Restablecida la configuracién
de fabrica de fabrica
] Sl o]
- machor ;——— = M mactor "
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Glavni meni Podmeni

Opis

PRIJAVA -

-20°C &

240.,,, 12.5,

l @ ¢ @
TES. mmem&ﬂo RESTAURAR _CONEXIGN
i mmemﬂmwyunpm
nstolorlo Gplcacién.
£ PASO pare
o) orte.

'Y macbor "

4 10:36¢n -20°C &
240.. 12.5...

B @ T

MANTENMENTO RESTAURAR CONEXION

Ta moznost omogoca povezavo mobilnega telefona z armaturno
plo$co prek Wi-Fi-ja. Privzeta navigacijska aplikacija je Carbit
Ride, ki jo lahko prenesete iz trgovin za Android ali i0S. Ce
aplikacije ne prenesete iz teh trgovin, vas bo ob prvem

skeniranju QR-kode, ki se prikaZe na armaturni plo$¢i, sistem
neposredno preusmeril na stran za prenos aplikacije.

Ko boste aplikacijo namestili na svoj mobilni telefon in s funkcijo
skenerja v aplikaciji Carbit Ride (v zgornjem desnem kotu)
skenirali QR-kodo ter vzpostavili povezavo (v aplikaciji se bo
prikazalo, da ste povezani, na vrhu armaturne plosce pa se bo
pojavila ikona Wi-Fi), Lahko boste uporabljali navigacijo Carbit
Ride (brezplacno le za omejen ¢as) in druge funkcije, kot je na
primer zrcaljenje (prikaz vasega

mobilnega telefona na armaturno plos¢o) ter uporabljati
aplikacije, kot je na primer navigacijski sistem, ki ga obicajno
uporabljate na svojem telefonu (Maps,...).

Za izhod iz tega menija pritisnite in drzite gumb ENTER (ostali
boste $e vedno v nastavitvah) ali pa po¢akajte 5 sekund, ne da

bi kaj storili, da se vrnete na zacetni zaslon.

OPOMBA: Ta moznost povezave je poleg dostopa prek menija NASTAVITVE na voljo tudi prek neposrednega zaslona za
vzpostavitev povezave (povezovanja) prek Wi-Fi med armaturno plo$¢o in vasim mobilnim telefonom. Za to, ko je klju¢ v
polozaju ON in ste na glavnem (zagetnem) zaslonu, pritisnite in drzite gumb ENTER.
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Na tej sliki je prikazano skeniranje
QR-kode iz aplikacije Carbit Ride

Na nasledniji sliki je vidno, kje

aplikacija prikazuje, da je -~
vzpostavila povezavo z }/ QO o
armaturno plos¢o (Povezano), ter M
gumb z moznostjo projiciranja e () == Q
zaslona (za projiciranje zaslona o @ re
mobilnega telefona na armaturno O e
plosco). @ "=
il 0 .
@ oo
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Na tej sliki je prikazan gumb za
moznost »Navigacija«, ki
uporablja lastni navigacijski
sistem aplikacije (Carbit Ride).

1]
M

Wy gl st

o Havegacin
9 Musica
e Teléfona
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Na tej sliki je prikazan e 236 o -20°C &
navigacijski sistem aplikacije P Sy 34 O 12, 5i .
Carbit Ride na zaslonu

armaturne plo$ée. Ce dologite

izhodis¢e in cilj, vam bo

aplikacija oznacgevala pot tako

kot kateri koli drug navigacijski

sistem.

OPOMBA: Le uporaba navigacijskega sistema aplikacije Carbit Ride je brezpla¢na le za

omejeno obdobje (projekcija na armaturno plos€o ni omejena).
Str. 40



7. Navigacija po armaturni plos¢i

V aplikaciji Carbit Ride lahko prek gumba za navigacijo dostopate do navigacije v polnem
zaslonu (kot je prikazano na prejSniji strani) ali do preproste navigacije, ki vam s puscicami
kaze, kako priti do cilja.

N @ 10:36 ¢, @EIGWPID@A _-20°C &)

S00m Turn left

~ macbor



7. Navigacija po armaturni plos¢i

Glavni meni Podmeni Opis

BLUETOOTH - Ta moznost omogo&a povezavo mobilnega telefona prek
Bluetootha z
instrumentno plos¢o (brez navigacijske aplikacije Carbit Ride).

Ko je ta povezava vzpostavljena, se na zaslonu prikazujejo sporogila in
dohodni Klici
prikazujejo sporocila in dohodni klici iz mobilnega telefona.
Za vzpostavitev povezave mora biti Bluetooth vklopljen.
Ce kratko pritisnete gumb ENTER, se bo
moznost ON (postane bela*), nato kratko pritisnite
—20°C &  gumb ENTER za potrditev, prikazalo se bo ime, na primer
125.... Macbor-025544.
= > Vklopite Bluetooth na svojem mobilnem telefonu in pois¢ite to ime
EXION  BLUETOOTH Bluetooth imena na armaturni plo$¢i.
Ko bo povezava vzpostavijena, se bo na vrhu armaturne ploce
OFF prikazala modra ikona
Bluetooth v zgornjem delu armaturne plosce.
m S pritiskom in pridrzanjem gumba ENTER zapustite
iz tega menija (ostali boste $e vedno v nastavitvah) ali pa pocakaijte
5

sekund, ne da bi kaj storili, da se vrnete na zacetni zaslon.

OPOMBA: “Bela, Ce je ozadje zaslona ¢rno.
OPOMBA: S tipko SELECT lahko sprejmete klic, s tipko ENTER pa ga zavrnete ali
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

zakljucite.
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7. Navigacija po armaturni plos¢i

Glavni meni Podmeni

Opis

TPMS Enote, spredaj in zadaj

= X
CONEXION _ BLUETOOTH

N 125...

UNIDADES: Bar kPa psi

DELANTERO: IPAREJADO
TRAS|

- mmachor

Ta moznost omogoc¢a nastavitev enot, v katerih bodo
senzorji tlaka v pnevmatikah (bar, kPa in psi), preveriti
identifikacijske kode vsakega senzorja tlaka ter seznaniti
senzorje tlaka v pnevmatikah.

Ta zadnja funkcija se uporablja le ob zamenjavi senzorja

ali je bil razparan.

Ce kratko pritisnete gumb ENTER, se odpre

moznost Enote (postane bela*), nato kratko pritisnite

gumb ENTER za potrditev. Izberite enote s

kratkimi pritiski na gumb SELECT. Ko se kazalec ustavi na
Zeleno enoto, kratko pritisnite gumb ENTER.

Vsaka pnevmatika mora imeti 12-mestno oznako (s

¢&rkami in Stevilkami), na primer AC2025800098; v nasprotnem
nasprotno, ¢e se prikaZe »neusklajenoc, ta senzor ne poro¢a
o tlaku.

Ce ste v moznosti »enote« (v beli barvi) in

gumb SELECT, lahko izberete pnevmatiko

sprednjo ali zadnjo pnevmatiko. S kratkim pritiskom na gumb
ENTER

potrdite izbiro pnevmatike. Nato

gumb ENTER, da se prikaZe besedilo o

.V tem trenutku napolnite pnevmatiko, dokler

se prikaze 12-mestna koda.

S podalj$anim pritiskom na gumb ENTER zapustite

iz tega menija (ostali boste $e vedno v nastavitvah) ali pa pocakaijte
5

sekund, ne da bi kaj storili, da se vrnete na zacetni zaslon.

Str. 44



7. Navigacija po armaturni plos¢i

OPOMBA: “Belo, Ce je ozadje zaslona ¢rno.

OPOMBA: Priporoéljivo je, da se povezovanje senzorjev opravi v pooblas¢enem Macborjevem
servisnem centru.

OPOMBA: Senzoriji tlaka v pnevmatikah posiljajo podatke na armaturno plosco, ko so kolesa v
gibanju, zato je normalno, da se na zaslonu »MOJE VOZILO« vrednost tlaka v pnevmatikah
ne prikaze, Ce je vozilo v mirovanju.
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8. Levi in desni stikalo

8. Levi in desni stikalo

Gumb za dolgi svetlobni pramenzD Ko ga nastavite v to polozaj, se vklopi dolgi svetlobni
pramen.

Gumb za kratke ZarometezZD Ko ga nastavite v to polozaj, se vklopijo kratki Zarometi.

Gumb za utripanje=D Med pritiskom se vklopi dolgi svetlobni pramen, da

voznikom pred vami, da nameravate prehiteti.

Gumb za smerokaze< = Z drsenjem v desno ali levo se vklopijo
smerokazi.

Gumb za hupok=e S pritiskom se vklopi hupa.

Gumb ENTER S kratkim ali dolgim pritiskom se izvajajo razli¢ne

funkcije na armaturni ploS¢i.

Gumb SELECT S kratkim ali dolgim pritiskom izvaja razli¢ne funkcije na
armaturni plosci
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8. Levi in desni stikala

Gumb za zasilno zaustavitev motorja Ce ga nastavite na »& «, se motor ustavi, Ge paga

nastavite na »Q «, je motor
pripravljen za zagon.

Gumb za zagon®& S pritiskom na ta gumb se sprozi elektriéni zagon.

Gumb za opozoriloA : ob pritisku v tej legi se vklopijo vsi Stirje smemiki.
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8. Levi in desni stikalo

Levi stikalo. Desni stikalo.

PREVIDNO:

1. Ne zlorabljajte elektricnega zagona. Pri zagonu motocikla ne drzite gumba za zagon
pritisnjenega dlje kot 5 sekund. Pred ponovnim poskusom zagona pocakajte vsaj 10
sekund.

2. Ce po ved poskusih ne uspete zagnati motorja, se obrnite na uradnega pooblas&enega
serviserja Macbor, da pregleda sistem.
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9. Delovanje upravljalnih elementov

9. Delovanje upravljalnih elementov

1. Plin Omogoca povecanje ali zmanj$anje vrtljajev motorja

2. Pedal za prestavljanje Omogoca izbiro katere koli od 6 prestav
in prosti tek. Pri menjavi prestave zaprite plin.

3. Rocica sklopke Pritisnite ga do konca, ko nameravate uporabiti rocico
za prestavljanje.

4. Rocica sprednje zavore Ko jo pritisnete, se aktivira zavorni sistem
na sprednjem kolesu.

5. Zadnji zavorni pedal S pritiskom na pedal se aktivira zavorni sistem na
zadnjem kolesu.
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9. Delovanje nadzornih elementov

PREVIDNO:

1. Ta motocikel ima ro¢no sklopko. Pri zagonu, ¢e prestavljanje prestav ne
je v nevtralnem polozaju ,N“; ga prestavite v navedeni polozaj, sicer pa morate med
zagonom drzati pritisnjeno ro€ico sklopke in hkrati pritisniti gumb za zagon.

2. Ce sklopka drsi (tevilo vrtljajev motorja se pove&a, motocikel pa se ne premika naprej)
ali je ni mogoce popolnoma sprostiti, priporoéamo, da motocikel odpeljete v servis
Macbor.

3. Zavore so pomembne za varnost, zato je njihovo vzdrzevanje nujno za varno voznjo.
Priporo€amo vam, da motocikel redno vzdrzujete v servisni delavnici Macbor.

OPOZORILO:
1. Bodite posebno pozorni, ko morate zavirati na povrsinah z slabim oprijemom, kot so

moker asfalt, zemlja itd., saj lahko pride do padca, ¢e zavirate premo¢no in se kolesa
blokirajo.
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10. Pregled pred voznjo

10. Pregled pred voznjo

Da bi zagotovili svojo varnost, vsak dan pred voznjo opravite splo$ni pregled in preverite:

St. Element Pregled

1 Sistem za gorivo Raven goriva in morebitne pus€anje
goriva.

2 Motorno olje Raven olja. Nikoli ne sme biti pod

oznake za najnizjo raven. Po potrebi dolijte
olje, da ponovno vzpostavite raven.

3 Hladilni sistem Raven hladilne tekocine. V ekspanzijski posodi
raven nikoli
ne sme biti niZja od najniZje oznake. Ce je to
potrebno,
, dolijte hladilno sredstvo, da se raven ponovno
vzpostavi.

Dodajajte ga le, ko je motor popolnoma ohlajen.

4 Rocica sklopke S katero lahko vklapljate in izklapljate sklopko
normalno.
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10. Pregled pred voznjo

5 Rocica menjalnika Ali lahko roc€ico premikate navzgor in navzdol
6 Plin Njegovo delovanje in mrtvi hod (2 do 6 mm).
7 Krmilo Krmilo se prosto vrti v obe smeri.

8 Pogonska veriga Je namazana in ima mrtvi hod (28-35 mm).

9 Pnevmatike Tlak in obraba.

10 Luci/smerokazi Stanje luci in smernikov.

1 Zavore Obraba in u€inkovitost.

12 Stranski stojalo Ali je poSkodovan in ali se pravilno vrac¢a v

izhodis¢no lego.

13 Zategnjenost vijakov Ali so glavni vijaki in matice ohlapni.

OPOMBA:
1. Motorno kolo pregledujte in vzdrzujte v servisni delavnici Macbor. Izvajajte vzdrzevanje, kot
je navedeno v vzdrzevalni tabeli, po 1000 km in vsakih 5000 km.
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11. Zagon in predgretje

2. Zakonita garancija za vozilo ne krije poskodb, ki jih povzro€i pregrevanje motorja
zaradi nepravilne uporabe ali nezadostne koli¢ine motornega olja in/ali hladilne
tekocine.

11. Zagon in predgretje

Pri uporabi elektricnega zaganjalnika posamezni poskus
zagona ne sme trajati ve¢ kot 5 s, interval med posameznimi
poskusi pa ne sme biti krajsi od 10 s. Ce se motor ne zaZene
trikrat zapored, preglejte motocikel. Hladen zagon in predgretje
izvedite po naslednjih korakih:

Zavrtite klju¢ v polozaj »ON«. Prestavo prestavite v prosti tek »N«.

S palcem desne roke pritisnite gumb za elektri¢ni zagon, ne da bi pritisnili na plin.
Ko se motorno kolo zaZzene, ga predgrevajte 3—-5 minut na prostem teku.

Ne vrtite rocice plina preve¢, dokler se predgretje ne konca.

PON=
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11. Zagon in predgretje

PREVIDNO:

1. Ob zagonu prestavite v prosti tek ali pritisnite rogico sklopke. Ce se pri tej prestavi ne
prizge indikator prostega teka »N«, motocikel odpeljite v servis Macbor na pregled.

2. Ce motorja ne morete zagnati, poakajte nekaj minut, da za$¢itite akumulator, in ponovno
poskusite zagnati motor. Pri vsakem poskusu zagona ne drzite gumba za zagon
pritisnjenega dlje kot 5 s.

3. Pri hladnem zagonu ni priporo¢ljivo, da hkrati s pritiskom na gumb za zagon
pritisnete tudi na plin, saj to lahko otezi zagon, ker se zmes zraka in goriva razredgi.

4. Da bi podalj$ali Zivljenjsko dobo motorja, pustite motorno kolo po predgretju delovati Se
3-5 minut, ¢e ste ga zagnali na hladno, in v tem ¢asu ne vozite s preveliko hitrostjo.

5. Hitrost prostega teka ni nastavljiva, saj jo dolo€a elektronska krmilna enota (ECU).

Ce je prosti tek neustrezen, motocikel odnesite v servis Macbor, da ga pregledajo.
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12. Voznja z motociklom

12. VozZnja z motociklom

1. Po zagonu in predgretju dvignite stranski stojalo. Pritisnite rocico sklopke (2) in z levo
nogo pritisnite stopalko menjalnika (1) navzdol, da prestavite v prvo prestavo.

2. Pocasi zavrtite rocaj plina (3) v smeri pospe$evanja, hkrati pa postopoma spus¢ajte rocico
sklopke, da se motorno kolo za¢ne premikati. Ko motorno kolo doseze dolo¢eno hitrost in
popolnoma spustite rocico sklopke, prestavite v vi$jo prestavo.

5 6
4 Zmanj$an
3 je hitrgsti
2
1 Pospesi
ti
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12. Voznja z motociklom

OPOMBA:

1. Motor je opremljen s 6-stopenjskim menjalnikom, ki deluje v skladu z diagramom. Za pravilno
prestavljanje je treba pritisniti roGico sklopke in upo€asniti voznjo. Vsaki¢, ko izberete
prestavo, se ro€ica vrne v izhodiS¢ni polozaj in je pripravljena za izbiro naslednje prestave.
Potisnite navzgor za povecanje hitrosti (2., 3. itd.)
in navzdol za zmanj$anje hitrosti (4., 3. itd.). Nevtralna prestava (Neutral) se nahaja med
prvo in drugo prestavo.

PREVIDNO:
1. Ce sklopka drsi ali je ni mogoée popolnoma sprostiti, voznja z motociklom ni
dovoljena.

OPOZORILO:

1. Pred voznjo mora voznik uporabiti zas¢itno opremo (Eelado, rokavice,
zascitna ocala, zascitna oblacila itd.).

2. Nikoli ne zavrtite ro€ice plina in ne sprostite sklopke nenadoma, ko Zelite
pospesiti.
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13. Vodenje novih vozil

13. Voznja z novimi vozili

Po nakupu novega vozila morajo uporabniki posvetiti pozornost njegovemu upravljanju. Prvih
1000 km je obdobje vpeljevanja, kot referenco uporabite Stevilke na Stevcu kilometrov.
Vpeljevanje je zelo pomembno za nov motor in neposredno vpliva na njegovo Zivljenjsko dobo.
Med prvimi 1000 km ohranjajte Stevilo vrtljajev motorja pod 6500 rpm pri vseh hitrostih in vedno
izberite ustrezno hitrost.

Po kon€anem vtekanju opravite redno vzdrzevanje, da zagotovite prihodnjo zmogljivost in

trajnost vozila. Menjajte motorno olje v navedenih &asovnih intervalih. Ce med vtekanjem pride
do okvare motorja, se obrnite na svojega prodajalca ali servisno sluzbo Macbor.
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14. Priro€nik za varno voznjo

14. Vodnik za varno voznjo

1. Pomembne tocke pri voznji po klancih.
Pri voznji po vzponih in spustih na gorskih cestah prilagajajte prestavo glede na razmere in
ne preobremenjujte motorja.
1.1. Pri vzponu po strmih klancih uporabljajte nizke prestave, da povecéate navor
motorja. Hitro menjajte prestave, da se motor ne bi ugasnil.
1.2. Pri spustu po strmih klancih uporabljajte viSje prestave, da se motor ne pregreje.
Nadzorujte vrtljaje motorja in ne vozite v prazni prestavi med dolgimi spusti, ne da bi
pritisnili na plin.

2. Pomembne tocke pri voznji po mokrih ali spolzkih cestah (v dezju ali
megli).
Dez ali megla zmanjSujeta vidljivost in oprijem pnevmatik na cesti, kar lahko povzrogGi
nesreCe. Zaradi vaSe varnosti upostevajte naslednje tocke:
2.1. Vzdrzujte dolo¢eno hitrost, ne pospesujte in ne zavirajte nenadoma. Ne uporabljajte
obrabljenih pnevmatik. Ce je obraba pnevmatike vegja od 2 mm, zmanj$aijte hitrost in ne
zavirajte nenadoma.
2.2. Na spolzkih cestah vozite pocasi ter ne speljujte, pospesujte, zavirajte ali zavijajte
nenadoma.
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14. Vodnik za varno voznjo

3. Na kaj morate biti pozorni pri voznji po zaledenelih ali zasnezenih cestah.
Ce vozite po zaledenelih ali zasneZenih cestah, namestite verige na kolesa ali uporabite
protizdrsne pnevmatike.
3.1 Vozite z nizko hitrostjo. Ne pospesujte, ne zavirajte in ne zavijajte nenadoma.
ZmanijSujte hitrost z roc€ico plina, kar bo izboljSalo u€inkovitost zaviranja. Pri zaviranju ne
pritiskajte mo&no na zavorni pedal.
3.2. V ovinkih zmanjSajte hitrost in krmilo obracajte pocasi. Ne vozite s preveliko hitrostjo.

4. Pomembne tocke pri voznji in zaviranju.
Vedja je hitrost, daljSa je zavorna pot. Zato prilagajajte zaviranje hitrosti motocikla.
4.1. Dez in megla zmanjSujeta vidljivost in oprijem koles, kar otezuje nadzor nad
krmiljenjem in zaviranjem. Zato v deZevnih ali meglenih dneh zmanjajte hitrost. Ce
vozite skozi predore ali gorske prelaze ali prehitevate druga vozila z visoko hitrostjo,
lahko bo¢ni veter vpliva na motocikel. V takih primerih nadzorujte hitrost, da se izognete
nepri€akovanim sunkom. Za zaviranje najprej pritisnite na zadnjo zavoro, nato pa na
sprednjo, pri tem pa nadzorujte hitrost.
4.2. Prstne konice polozite na rocico sprednje zavore, konico stopala pa na
zavornem pedalu (brez da bi ju aktivirali), da skrajSate reakcijski ¢as in preprecite nesre¢e med
voznjo. Po pranju motocikla vozite z nizko hitrostjo in ob&asno aktivirajte zavore, da se posusijo.
Ocistite zavore (samo z vodo in
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14. Priro€nik za varno voznjo

sredstvi, namenjenimi za to) po voznji po slabih cestah z blatom, da preprecite
poskodbe zavor.

4.3. Ko se spuscate po strmem ali dolgem klancu, ne pritiskajte na zavorni pedal
predolgo in ne zavirajte preve¢ pogosto, saj bi lahko zavore pregrele ali bi se
zmanijSala njihova u€inkovitost (fading). Zavirajte motorno kolo glede na dejanske
razmere. Ne vozite z visoko hitrostjo po mokrih cestah ali v dezju.

5. Pomembne informacije o emisijah in onesnazevanju z izpusnimi plini.
Ne vdihujte izpusnih plinov, saj vsebujejo CO, ki je Skodljiv za ljudi. Prepricajte se, da
izpusni plini prosto izhajajo brez ovir, kar omogo¢a njihovo nemoteno izpuscanje.
Preverite izpusni dusilec, ali je neprepusten, in se prepri€ajte, da izpudni plini izhajajo
skozi konec cevi.

OPOZORILO:
1. lzogibajte se vdihavanju izpusnih plinov.
2. Ne zaganjajte motocikla in ne vozite z njim v garazah ali drugih zaprtih prostorih.

PREVIDNOST:
1. Uporaba osvinéenega bencina bo nepopravljivo poSkodovala katalizator, vgrajen v
izpusni sistem.
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15. Elektronski sistem vbrizga goriva (EFI)

15. Elektronski sistem vbrizga goriva (EFI)

Va$ motocikel je opremljen z elektronskim sistemom vbrizga goriva (EFI), katerega naloga je
razprsiti gorivo in nato usmeriti meSanico zraka in goriva v zgorevalno komoro. Ta sistem je
sestavljen predvsem iz krmilne enote (ECU), vbrizgovalnika, dusilne lopute, senzorja
tlaka/temperature zraka, senzorja polozaja dusilne lopute, senzorja polozaja kolesa, kisikovega
senzorja, ¢rpalke za gorivo, ventila za nadzor prostega teka in vzigalne tuljave.

(Shema na naslednji strani)
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15. Elektronski sistem vbrizga goriva (EFI)

Senzor poloZaja kolesa
Senzor kisika

Senzor temperature
motorja Senzor tlaka v
sesalnem kanalu
Stikalo mrtve tocke
Stikalo stranskega

nosilca Klju¢ za vzig
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Ohisje dusilne lopute
Senzor polozaja dusilne
lopute

Ventil za regulacijp prostega
teka

!

Vzigalna tuljava

- ]
— Brizgalnik

Crpalka za goriv

—

999

Akumulator

Elektronska krmilna enota (ECU)

Katali

1. Kontrolna luéka okvare vbrizga
2. Kontrolna lu¢ka pregrevanja (samo Shifter)
3. Tahometer



16. Sistem za preprecevanje blokiranja koles (ABS)

16. Sistem proti blokiranju koles (ABS)

Sistemi proti blokiranju koles ABS (Antilock Brake System), kot Ze samo ime pove,
preprecujejo blokiranje koles pri nenadnem zaviranju ali na povrsini s slabim oprijemom, kot je
na primer mokra cesta.

Zadnji zavorni pedal in ¢rpalka

Rocica in ¢rpalka sprednjih zavor

|
Zadnja zavorna Celjust Sprednja zavorna ¢eljust

@: ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ > | Krmilna enota ABS | Ko E@

Senzor Senzor
hitrosti hitrosti
zadnjega sprednjega

kolesa @ kolesa

Kontrola ABS
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17. Sistem TCS

17. Sistem TCS

Sistemi za nadzor oprijema (TCS) imajo, kot Ze ime pove, nalogo nadzorovati izhodni navor
motorja, da bi preprecili ali zmanjSali zdrs zadnjega kolesa ob zagonu ali pospeSevanju
motocikla, s ¢imer se ohranja stabilnost smeri voZnje motocikla.

Ce enota ABS (ECU ABS) prek senzorjev hitrosti koles zazna, da je razlika v hitrosti med
zadnjim in sprednjim kolesom prevelika, poslje signal krmilni enoti sistema vbrizga (ECU EFI),
ki takoj ugotovi, da je vle¢na sila prevelika, in nemudoma zmanjSa navor motorja s
prilagajanjem kota vZiga ali prekinitvijo dovoda goriva, s ¢imer zmanj$a vle¢no silo in stopnjo
zdrsa zadnjega kolesa.
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17. Sistem TCS

Kontrolna lucka TCS | | VKklop-izklop sistema TCS na armaturni ploS¢i

Senzor hitrosti
spredniji

T—Q

Senzor hitrosti
zadnji

MOTOR | —> ‘
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17. Sistem TCS

Na armaturni plosc¢i se bo, ko klju¢ v stikalu zavrtite v polozaj ON in se zaklju¢i zacetni test
sistema, prizgala kontrolna lucka sistema TCS. Ta se bo ugasnila, ko se bo vozilo zacelo
premikati in bo hitrost presegla 5 km/h.

Ce se med voznjo vklopi sistem TCS, bo kontrolna lugka TCS na armaturni plo$&i utripala in
tako opozorila, da je sistem zacel delovati.

Va$ motocikel omogoca izklop sistema TCS prek ustreznega menija na armaturni plosci.

Za izklop upostevajte navodila v poglavju 7: ko klju¢ v stikalu postavite v polozaj ON, pocakajte,
da armaturna plos¢a zakljuci zacetni test. Na glavnem zaslonu pritisnite gumb TCS in ga drzite
5 sekund; ko ga spustite, se bo kontrolna lu¢ka TCS prikazala s precrtanim simbolom, kar
pomeni, da je sistem izklopljen.

OPOMBA:

1. Sistem TCS je tovarniSko nastavljen tako, da ko ga enkrat izklopite in kljuc v stikalu
postavite v polozaj OFF, bo sistem ob naslednjem vklopu klju¢a v poloZaj ON ostal aktiven,
zato boste morali izvesti zgornji postopek, e ga Zelite izklopiti.

2. Sistema TCS ni priporocljivo izklopiti, razen v primeru viSje sile, na primer ¢e ne morete
speljati, ker se zadnje kolo nahaja na podlagi s slabim oprijemom (blato, gramoz itd.). Ce
vozite z izklopljenim sistemom, se zavedajte, da bo zadnje kolo na podlagi s slabim
oprijemom zdrsnilo.
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18. Sprednja kamera

18. Sprednja kamera

Va$ motocikel je opremljen s sprednjo kamero, ki neprekinjeno snema od trenutka, ko klju¢ v stikalu
postavite v polozaj ON, in ne preneha snemati, dokler klju¢ ne postavite

v polozaj OFF. Kamero upravljate prek posebne enote, vgrajene v motocikel (za desnim

stranskim pokrovom). V njej se nahaja SD-kartica.

Za upravljanje posnetkov morate imeti na
svojem pametnem telefonu (mobilnem

Q telefonu) namesceno aplikacijo. Aplikacija se

imenuje Roadcam.

To aplikacijo lahko prenesete neposredno iz obi¢ajnih
virov, kot sta Google Play Store (Android) ali App Store
podjetja Apple (iOS).
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18. Sprednja kamera

Aplikacija vam omogo¢a, da neposredno na pametnem telefonu spremljate, kaj snema
kamera, ter delate posnetke zaslona (screenshote) in upravljate z datotekami (pregledujete,
prenesete in izbriSete

fotografij ali videoposnetkov, posnetih na kartici micro SD, brez potrebe po njenem
odstranjevanju). Aplikacija komunicira prek Wi-Fi (brezzi¢no) z enoto, ki upravlja kamero. Za to
vklopite Wi-Fi povezavo na svojem pametnem telefonu in poiS¢ite enoto z imenom tipa
MTXXXXX. Ko jo zazna, za povezavo uporabite geslo 12345678.

Wi-Fi

Wil [ @)

< MT0220_03¢37f i =
T fwtertcands

OPOMBA:
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1. Uporaba aplikacije Roadcam je brezpla¢na le za omejeno obdobje.
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19. USB-prikljuki

19. USB-vti¢nice

Vas motocikel je opremljen z USB-vti€nicami tipa A in C, ki vam omogocajo polnjenje naprav.
Te vti€nice se nahajajo v obmocju krmila. Da bi do njih dostopali, morate odstraniti zas¢itni
pokrovéek, ki jih §¢iti pred zunanjimi vplivi (voda, prah, ...).

Zelo pomembno je, da po uporabi
za$c¢itno kapico ponovno namestite. Te
vti¢nice imajo napetost 5 V in najved;ji tok
2000 mA (2 A).
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20. Tabela vzdrzevanja

20. Tabela vzdrzevanja

Stanje Stevca prevozenih

kilometrov
o gsg £ EsE B
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= 90 oco WLWLW o=
= PHE I E2s 22 [P )
s ©o%s 535 8Fs &8ETg
2 o o= ® oS- o & ® ") @
8 g2 =B 22 $Eg ©
gL & E S ES §E 58 E
= »nS L »b o »90 L v g g
< £ NnE22 0828 228 o8& 3
1. Zracni filter motorja* L C: vsakih 10.000 km ali 1 leto
2. Sito (notranja reSetka motorja) oljnega L: na vsakih 15.000
filtra km
3. Oljni filter (centrifugalni) L: na vsakih 15.000
km
4. Motorno olje*# C C C: vsakih 5.000 km ali 1 leto

5. Raven motornega olja

I: na vsakih 1.000 km

6. Sistem za nadzor emisij

‘ I: vsakih 5.000 km
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20. Tabela vzdrzevanja

7. Svecke

‘ C: na vsakih 10.000 km

8. Nastavitev ventilov

I: na vsakih 10.000 km

9. Prosti tek

I: vsakih 5.000 km

10. Cevi, sponke in hladilnik sistema hlajenja #

I: vsakih 5.000 km ali 1 leto

11. Hladilna tekocina #

C: vsaki
2 leti ali
20.000 km

12. Raven hladilne tekocine

I: vsakih 1.000 km

13. Gorivni sistem / cevi#

I: vsakih 5.000 km ali 1 leto

14. Zobnik / zobnik / prenosna veriga*

I/E: vsakih 500 km

15. Delovanje zavor

I: vsakih 5.000 km

16. Zavorna tekocCina#

C: vsaki
2 leti ali
20.000 km

17. Raven zavome tekoCine

I: vsakih 5.000 km

18. Zavorne cevi

C: vsake 4 leta ali 40.000 km

19. Zavorni diski / zavorne ploscice*

I: vsakih 5.000 km

20. Delovanje sprednjega vzmetenja
*** | zadnje

Olje sprednjega vzmetenja C: vsaki
2 leti ali 20.00 km
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20. Tabela vzdrzevanja

21. Kolesa in pnevmatike# | | I: vsakih 5.000 km ali 1 leto |

22. Tlak v pnevmatikah | I: vsakih 1.000 km |

23. Lezaji volanskega droga Es::;h

20.000 km

24. Osi-sklepi in kabli E E E: vsakih 5.000 km E
25. Delovanje plina | | I: vsakih 5.000 km |

26. Delovanje sklopke | | I: vsakih 5.000 km |

27. Zategovanije vijakov in matic | | I: vsakih 5.000 km |

28. Stojalo IIE IE I/E: vsakih 5.000 km IE
29. Elektriéni sistem | | I: vsakih 5.000 km |

.Z(;SOdéitavanje kod napak sistema EFI / | | I: vsakih 5.000 km |

I: Pregledati in/ali nastaviti. Po potrebi zamenjati

L: Ocistite. Po potrebi zamenjajte

C: Zamenjati

E: Namastiti

Odo: Skupno Stevilo prevozenih kilometrov, prikazano na armaturni plosci.

OPOMBA: Prvi servis po skupno 1000 km, drugi po skupno 5000 km (4000 km po prvem), tretji in
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20. Tabela vzdrzevanja

naslednji vsakih 5000 km.
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20. Tabela vzdrzevanja

*: Pogostost servisiranja povecajte, ¢e vozite v neugodnih razmerah, kot so prah, vlaga, blato itd.
#: Servis opravite letno ali v navedenih intervalih odcitka Stevca kilometrov, kar koli nastopi pre;j.
**: Kadar je skupno Stevilo kilometrov, prikazano na armaturni plos¢i, vecje od tukaj navedenih,
ponovite vzdrzevalna dela za interval, ki se izteka.

***: Priporogljivo je, da olje v sprednjem vzmetenju zamenjate vsaki 2 leti

POMEMBNO:

Vsake 1000 km preverite tlak v pnevmatikah, raven olja in hladilne tekogine. Skoda, nastala
zaradi pregrevanja motorja zaradi voznje z nezadostno ravnjo olja in/ali hladilne tekocine, ni
pokrita z garancijo.

Opombe za ohranitev garancije:

Vzdrzevalni nacrt je treba izvajati v uradni servisni mrezi Macbor. Neavtoriziranemu osebju ni
dovoljeno izvajati nastavitev ali popravil. Vzdrzevalni nacrt je treba izvajati z originalnimi
rezervnimi deli in oljem, ki ga priporoéa Macbor. Ce ne doseZete navedenega tevila
prevozenih kilometrov za preglede, je obvezen letni pregled.

Priporogila:

Od uradnega servisa Macbor zahtevajte podrobni racun za preglede.
Od uradnega servisa Macbor zahtevajte, da preglede vozila vnese v spletno bazo podatkov Macbor.
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21. Pregled in menjava motornega olja

21. Pregled in menjava motornega olja

1. Pregled
A. Postavite motocikel navpi¢no na trdno in ravno
podlago.

B. Zagnajte motor in ga pustite nekaj minut, da se ogreje.

C. Ugasnite motor in pustite olje nekaj minut, da se usede. Motorno
kolo stabilizirajte, saj bo vsak nagib povzrocil napacen odcitek.

D. lzvlecite merilno palico (1) in jo ogistite. Vstavite jo v drzalo tako,
da jo zavrtite, in preverite, ali je raven olja pod oznako minimalne
ravni. Ce je tako, dolijte olje do ravni med obema oznakama
(maksimalno in minimalno).

E. Vijak merilno palico nazaj v motor.

2. Zamenjava (samo zamenjava olja) Redno
menjajte motorno olje. Upostevajte naslednje
korake:
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N

1

. Pregled in menjava motornega olja

A.

Cow

mm

Postavite motorno kolo navpi¢no na trdno in ravno
podlago.

Zagnaijte motor in ga pustite nekaj minut, da se ogreje.
Ugasnite motor.

Preden izpustite olje, pod motor postavite vedro in
nato odvijte izpustni vijak (2).

Odstranite merilno palico (1), da olje lazje izteCe.

Ko se je vse olje izpraznilo, namestite vijak (2) skupaj
z novo tesnilno podlozko in ga privijte s 45 N.m (4,5
kg-m).

Nalijte 1 | motornega olja, ki ustreza specifikacijam
SAE 10W40 ali API SJ.

Sledite zgoraj opisanemu postopku pregleda, da
dokon¢éno nastavite raven olja.
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21. Pregled in menjava motornega olja

3. Zamenjava (zamenjava olja + ¢iS€enje oljnega filtra)
Redno menjajte motorno olje in ocistite oljni filter (mrezasti in
centrifugalni), kot je navedeno v vzdrzevalni tabeli.

Ta motor je opremljen z notranjimi oljnimi filtri, ki se nahajajo za desnim
stranskim pokrovom motorja in jih je mogoce odistiti.

Eden je filter tipa sito (1), drugi pa centrifugalni filter (2).
Ko izpustite motorno olje, morate za dostop do obeh filtrov odstraniti
vse vijake z desnega pokrova motorja in sam pokrov.

A. Ko odistite filtre, namestite izpustni vijak in ga privijte s 45
N.m (4,5 kg).

B. Namestite desni pokrov motorja (z novo tesnilko) in ga pritrdite
z 12 vijaki.

C. Nalijte 1 I motornega olja, ki ustreza specifikacijam SAE
10W40 ali API SJ.

D. Sledite zgoraj opisanemu postopku pregleda, da
dokonéno nastavite raven olja.
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21. Pregled in menjava motornega olja

PREVIDNOST:

1. Cis&enje oljnih filtrov zahteva dolo&eno tehni&no znanje, zato priporo¢amo, da ga opravi
izklju€no Macborjev servis.

2. Pri ponovni montazi desnega pokrova motorja je treba namestiti novo tesnilo za pokrov
motorja.
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22. Cisgenje zraénega filtra

22. Ciséenje zraénega filtra

Umazan zracni filter zmanj$a mo¢, poveca porabo
goriva in obogati gorivno meSanico. Zato filter redno
pregledujte, oCistite in zamenjajte.

1. Vstavite klju¢ v klju¢avnico za odpiranje sedeza in ga
zavrtite.

2. Odstranite sedez, da pridete do pokrova
zracnega filtra (1).

3. Odvijte vijake na pokrovu ohisja zra¢nega filtra

. Da bi prisli do sprednijih vijakov pokrova, morate

odstraniti rezervoar za gorivo.

Iz ohisja izvlecite filter.

Ocistite filter ali vgradite novega.

Namestite pokrov filtra in privijte vijake.

Ponovno namestite rezervoar za gorivo in

sedez.

No ok
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22. Cis&enje zraénega
fittrar

PREVIDNO:
1. Filter namestite v pravilni polozaj. Ce pogosto vozite po prasnih obmogjih,
skrajSajte interval vzdrzevanja zracnega filtra.
2. Filtra ne smete Cistiti z: bencinom, topili in dizelskim gorivom.
3. Ne zaganjajte motocikla in ne vozite z njim, dokler ne namestite filtra.
V nasprotnem primeru bo priSlo do obrabe bata, batnih obro¢kov in valja.
4. Filter redno Cistite, vzdrzujte ali zamenijujte v servisni delavnici Macbor.
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23. Pregled in nastavitev

23. Pregled in nastavitev:

23.1. Svecka

23.2. Hidravli¢ni zavorni sistem
23.3. Hladilna teko€ina

23.4. Kolesa in pnevmatike
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23. Pregled in Svec

ka

|23.1. Svecka

1. Pregled

A. Odstranite pokrov¢ek in nato svecko.

B. Sivi ali belkasti usedlini na svecki kaZejo na pregrevanje motorja. Razlogi za to so nizka
toplotna stopnja svecke ali revna meSanica (pomanjkanje goriva).

C. Ce je elektroda svedke poérnela ali so na njej ogljikovi usedlini, to kaZe na bogato
mesanico (pomanjkanje zraka). Ogistite zrac¢ni filter.

D. Ce je elektroda svecke rjave barve, to kaZe na pravilno zgorevanje v motorju.

2. Nastavitev

A. Morebitne ogljikove obloge s srednje elektrode o istite z
nekovinsko krtaco.

B. Z merilno ploscico izmerite razmak med elektrodama
svecke in ga nastavite na predpisano vrednost (0,9 mm).

C. Zategnite svecko s pravilnim navorom 12—16 N-m (1,2-1,6 0,9mm
N-m).

D. Namestite pokrovéek svecke.
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23. Pregled in Sveé

f ka

OPOZORILO:
1. Motor je po voznji izredno vro€. Da bi preprecili kakr$no koli po$kodbo, pocakajte, da se
vozilo popolnoma ohladi, preden odstranite svecko.

PREVIDNO:

1. Uporabite priporoc¢eno svecko NGK LMARB8A-9. Uporaba neustrezne svecke lahko
povzroCi resne poskodbe motorja.

2. Svecko preglejte in nastavite v servisni delavnici Macbor.
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23. Pregled in Hidravliéni zavorni sistem

|23.2. Hidravli¢ni zavorni sistem

Pregled hidravli€nega zavornega sistema

1.
2.
3.

4.

Preverite, ali imata ro€ica in zavorni pedal pravilni otip in hod.
Preverite raven zavorne tekocCine v sprednji zavori.

Preverite raven zavorne tekocine v zadnji zavori. Raven mora

biti med zgornjo ¢érto ,MAX* (maksimum) in ,MIN“ (minimum).

Ce je raven tekogine pod spodnjo mejo ali blizu nje, to pomeni, da
so zavorne ploSgice dosegle konec svoje Zivljenjske dobe in jih je
treba zamenijati.

Preverite obrabo zavornih plo&¢ic v sprednjih in zadnjih zavornih
Celjustih. Mejna debelina obrabe plosgic je

2 mm; Ce je debelina dosegla mejno vrednost ali je zelo blizu njej, za
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23. Pregled in Hidravliéni zavorni sistem

PREVIDNO:

1. Ce je raven na najnizji tocki in ni vidne izgube tekogine, ne dodajajte zavorne tekoéine.
Odpeljite motocikel v Macborjev servis, kjer vam bodo zamenjali zavorne ploscice.

2. Redno pregledujte in nastavljajte zavorni sistem v servisni delavnici Macbor.

PREVIDNO:
1. Priporo¢ena zavorna tekoc¢ina: DOT4.

Str. 82



23. Pregled in Hladilna tekocina

23.3. Hladilna tekodina

1. Pregled

A. Postavite motocikel v pokonéno lego na trdno in ravno podlago.

B. Preverite, ali je raven hladilne tekoc¢ine med oznakama ,UPPER" (najvi$ja) in ,LOWER"
(najnizja) na ekspanzijski posodi.

2. Dopolnjevanje

A. Hiladilno tekocino dolivajte skozi pokrovéek ekspanzijske
posode, pokrov€ka hladilnika pa ne odstranjujte.

B. Odstranite pokrovéek ekspanzijske posode in dolijte hladilno

tekocino (minimalna koncentracija protizamrzovalnega sredstva

50 %).

Poskrbite, da v ekspanzijski posodi ne pride do vstopa tujkov.

Tekoc€ine ne dolivajte nad oznako »UPPERK«.

Namestite pokrovcéek ekspanzijske posode.

moo

3. Zamenjava
A. Zamenjavo hladilne tekoCine opravite v Macborjevem servisnem centru, razen ¢e imate na
voljo ustrezno orodje in potrebno tehni¢no znanje.
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23. Pregled in Hladilna tekoc¢ina

OPOMBA:
Hladilno tekocino je treba zamenjati vsaki 2 leti.

OPOZORILO:

1. Ce pri vroéem motorju odstranite pokrovéek hladilnika ali ekspanzijske posode, lahko
pride do brizganja hladilne teko¢ine in hudih opeklin.

2. Vedno pocakajte, da se motor in radiator ohladita, preden odstranite pokrovéek
hladilnika ali ekspanzijske posode.

PREVIDNOST:

1. Ce je raven hladilne tekogine pogosto nizka ali je ekspanzijska posoda prazna, je
verjetno, da gre za puscanje. Motorno kolo dajte pregledati v servisni delavnici Macbor.

2. Uporabljajte hladilno tekogino za aluminijaste radiatorje z najmanj 50-odstotno
vsebnostjo protizamrzovalnega sredstva.
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23. Pregled in Kolesa in pnevmatike

|23.4. Kolesa in pnevmatike

Pregled koles in pnevmatik

1. Visok tlak v pnevmatikah zmanjSa udobje pri vozniji in pospesi obrabo sestavnih
delov.

2. Nizek tlak v pnevmatikah poveca kotalni upor kolesa, kar pove¢a porabo goriva. V hujsih
primerih lahko pride do obrabe in poSkodbe pnevmatike.

3. Na pnevmatiki so razporejene oznake (1), s pomocjo katerih lahko preverite obrabo
pnevmatike prek indikatorjev obrabe (TWI).

4. Ce ventil pnevmatike puséa, ga zamenjajte. Ce pnevmatika puséa, jo popravite ali
zamenjajte.

5. Preverite stanje naper na kolesu. Odpeljite svoj motocikel v servis Macbor za
pregled in nastavitev.

/

a

_—
-

| posicitn
indicador de desgaste
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23. Pregled in nastavitev Kolesa in pnevmatike

1 oseba Pred: 1,9 kg/cm’ Zadaj: 2,1 kg/lecm®
2 osebi Od: 1,9 kg/cm’ Zadaj: 2,1 kglem’
Spredaj 2,0 mm

Zadaj 3,0 mm

OPOZORILO:

1. Preve¢ napolnjene, prazne, stare, deformirane ali poSkodovane pnevmatike lahko
otezijo voznjo motocikla in lahko celo povzroéijo nesreco.
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24. Nastavitev Zarka sprednjih Zarometov

24. Nastavitev Zarka sprednjih Zarometov

Zaromet je mogode nastaviti navpiéno, da se doseze pravilna usmeritev svetlobnega snopa.
1. Pregled.

A. Poiscite steno, na katero boste projicirali svetlobni snop.

B. Na steni naredite oznako na visini ,H* (razdalja od tal do srediS¢a zarometa, ko je ta
namesc¢en na motociklu).

C. Postavite motocikel tako, da je razdalja od osi sprednjega kolesa do stene 10 m.

D. Usedite se na motocikel.

E. Pravilna vrednost svetlobnega Zarka mora biti 8/10 H (glej sliko). Ce je vegja ali manjsa,
ga je treba nastaviti.

10m

L )
»
H ~8
t e O.iO
OPOMBA:
Standardna vrednost H = 700 mm | 8/10 H = 560 mm
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24. Nastavitev zarometa

2. Nastavitev

Za nastavitev Zarometa zavrtite nastavljiv vijak (1), ki se nahaja na
desni strani zadnjega dela Zarometa. Ce ga zavrtite v smeri urinega
kazalca, se viSina Zarometa zmanjSa, ¢e pa ga zavrtite v nasprotni
smeri, se poveca.
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25. Nastavitev zadnjega vzmetenja

25. Nastavitev zadnjega vzmetenja

Zadnje vzmetenje vasega motocikla je nastavljivo glede na
prednapetost vzmeti. Tovarniska prednapetost vzmeti blazilnika je 6
mm, obseg nastavitve prednapetosti pa je od 2 do 9 mm in ga lahko
prilagodite svojim potrebam. Da bi prednapetost prilagodili novim
obremenitvenim pogojem ali stanju ceste, rahlo zavrtite kontramatico
(1) s klju¢em s kavljem v levo (proti urinemu kazalcu), da jo sprostite iz
matice (2). Za povec€anje prednapetosti vzmeti (za trdnejSo nastavitev)
zavrtite matico (2) v desno (v smeri urinega kazalca), za zmanj$anje
prednapetosti (za mehkejSo nastavitev) pa jo zavrtite v levo (proti
urinemu kazalcu) s klju¢em s kavljem. Ko je matica (2) v Zelenem
polozaju, s klju¢em z kavljem privijte protimatico (1) in jo zavrtite v
desno (v smeri urinega kazalca).

PREVIDNOST:

1. Matice ne vrtite s silo preko njihovih omejitev (navoj na ohisju blazilnika), da ne
poskodujete nastavitve prednapetosti.

OPOMBA:

1. Nastavitev vzmetenja zahteva dolo¢eno znanje, zato vam priporo€amo, da se za
nastavitev obrnete na Macborjev servis.
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26. Nastavitev ro€ic sprednjih zavor in sklopke

26. Nastavitev rocic sprednje zavore in sklopke

Va$ motocikel je opremljen z ro€ico sprednje zavore in sklopke, ki jo je mogoce nastaviti v
Stirih polozajih, da se prilagodi razliénim velikostim rok. V polozaju 1 je konec ro€ice najbolj
oddaljen od roc€aja, v poloZaju 4 pa je najblizje ro€aju.

1. Nastavitev

Potisnite rocico (1) naprej. Brez da bi spustili ro€ico, zavrtite nastavno kolesce (2) v
katero koli smer, dokler se Zelena Stevilka (polozaj) ne poravna z oznako (3). Spustite
rocico in preverite, ali deluje pravilno.

OPOMBA:
1. Preverite, ali rokavice delujejo pravilno, ko jih
nosite v obi¢ajnih pogojih.

PREVIDNO:
1. Preverite, da rocica zavore pri aktiviranju ne dotika
ro¢aja plina.
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27. Cis&enije in nastavitev pogonske verige

27. Cidéenje in nastavitev pogonske verige

1. Ciscenje
Z verigo odstranite umazanijo in blato s krtaco in bombazno krpo ter jo namazite z
mazivom (jo odistite in namazite najmanj vsakih 500 km) ali pa verigo snemite in jo za
30 minut potopite v Cistilo, primerno za verige. Nato jo ocistite in pustite, da se posusi.
Na koncu verigo namestite nazaj in jo namazite.

2. Nastavitev
Standardna vrednost prostega giba prenosne verige: 28 mm — 35 mm.
Ce je manjsi, se bo veriga zelo hitro obrabljala in se lahko pretrga, kar lahko
povzrocCi poSkodbe lezajev menjalnika.
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27. Cis&enije in nastavitev prenosne verige

Ce je vrednost vedja od standardne, se bo veriga
dotikala nihajnega rocaja, povzro€ala hrup in
povzrocala obrabo na njem

ter na zobniku in prestavnem kolesu. V obeh

primerih je treba ponovno nastaviti pot verige. Hkrati
preverite obrabo zobnika

in zobnega venca. Ce je prekomerna, zamenjajte
celoten sklop. Preverite, ali je prosti hod v skladu z
navedeno vrednostjo. Za to postavite motocikel na
stranski stojalo

(z ugasnjenim motorjem in menjalnikom v nevtralnem polozaju)
ter izmerite upogib med verigo in nihajnim rokom.

To preverjanje opravite na ve¢ to¢kah verige z vrtenjem
zadnjega kolesa.

Za nastavitev poteka verige postavite motocikel na srednji stojalo. Vrtite zadnje kolo, dokler ne
najdete tocke, kjer je prosti hod najmanjsi. Nato popustite matico zadnje osi (1). Uporabite
napenjalce (2), ki se nahajajo na vsakem rocaju nihajnega okvira, da dosezete navedeni prosti
hod. Preverite, ali so oznake na napenjalcih na vsakem rocaju nihajnega okvira enake.
Nazadnje privijte matico zadnje osi z navorom 90 N.m (9 kg.m).

PREVIDNOST:

1. Ce oznake na napenjalcih niso enake, bo kolo neporavnano, kar bo povzrogilo nepravilno
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obrabo verige ter zobnika in zobatega kolesa.
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28. Nastavitev kablov

28. Nastavitev kablov

28.1. Plin
28.2. Sklopka
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28. Nastavitev kablov Plin

28.1 Plin

Nastavitev plina

Za nastavitev prostega hoda rocaja plina
nastavite plinski kabel z vrtenjem
nastavljive matice (2).

1. Ce je prosti hod rogaja plina vegji ali manj$i od standardnih mej 2-6 mm, ga ponovno
nastavite (glej stran 93).

2. Za nastavitev prostega hod: Najprej odstranite zascitni mehurcek s kabla, ki je najblizje
sprednjemu kolesu. Oslabite pritrdilno matico 1.

3. Po nastavitvi, ne da bi zagnali motor, preverite, ali pri premikanju rocice plina iz
izhodis€nega polozaja do polozaja najveCjega odprtja ni¢ ne ovira njenega giba. Ko
sprostite ro€ico plina, se mora ta samodejno vrniti v izhodiS¢ni polozaj.

4. Zagnajte motor in ga pustite delovati v prostem teku. Krmilo obracajte iz ene strani na
drugo do obeh skrajnih polozajev krmiljenja; motor se pri tem ne sme pospesiti.
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28. Nastavitev kablov Plin

PREVIDNO:
1. Ce je notraniji kabel plina zamasen ali obrabljen, snemite ro€aj plina in kabel, da ga ocistite ali
zamenjate, ter ga namazite z mazivom.

OPOZORILO:

1. Ce vozite brez pravilne nastavitve prostega hodu ro¢aja plina in se ta ob sprostitvi ne vrne
samodejno v mirovanje, lahko pride do nesrece, ker se vrtljaji motorja ne zmanjsajo.

Str. 95



28. Nastavitev kablov Sklopka

28.2. Sklopka

Nastavitev kabla sklopke

Za nastavitev prostega hoda rocice sklopke
nastavite kabel sklopke z vrtenjem
nastavljive matice (2).

1. Ce je prosti hod rogice vegji ali manji od
predpisanih mej 10 mm — 20 mm, ga
ponovno nastavite.

2. Nastavitev prostega hod: Najprej
popustite pritrdilno matico (1) in nato z
nastavljivim kolescem (2) nastavite prosti
hod na standardno vrednost.
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29. Baterija

29. Akumulator

Redno preverjajte stanje akumulatorja.

Ce vozilo stoji dlje

15 dni, se bo akumulator postopoma praznil. Lastnik je
odgovoren za to, da je akumulator vedno popolnoma
napolnjen. Ce tega ne stori, lahko pride do okvare
akumulatorja in motor se ne bo zagnal. Ce motocikel
uporabljate redko, enkrat tedensko preverite napetost
akumulatorja z voltmetrom. Ce napetost pade pod 12,0 V,
akumulator napolnite z elektronskim polnilnikom.

PREVIDNO:

1. Redno preverjajte stanje akumulatorja v servisni delavnici Macbor. Akumulator zamenjaijte,
¢e so na prikljuckih vidni znaki sulfatacije ali €e je pod njimi veliko usedlin.

2. Akumulator polnite na prezratenem mestu, stran od ognja. Polnjenje prekinite, ¢e
temperatura elektrolita preseze 45 °C.

3. Izpraznjeno baterijo odnesite na zbirno mesto za recikliranje v skladu s predpisi. Izrabljene
baterije so onesnazevalci okolja.

4. Ce morate baterijo odklopiti, najprej odstranite kabel z negativnega pola. Pri ponovnem
priklopu najprej priklju€ite pozitivni kabel.
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29. Akumulator

OPOMBA:

1. Akumulator, vgrajen v vozilo, je tipa YTX7L-BS MF (12 V-6 Ah) in ne potrebuje dodajanja
destilirane vode.

OPOZORILO:
1. Akumulator vsebuje elektrolit (raztopino Zveplove kisline); zato se izogibajte stiku s kozo,

oémi ali oblacili ter se v primeru brizganja elektrolita na kozo ali v oi nemudoma
odpravite v bolnisnico.
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30. Zamenjava varovalk

30. Zamenjava varovalk

Ce elektriéni tok preseze dologeno vrednost, se varovalka pregori, da za$éiti akumulator in
elektricne komponente. Varovalke se nahajajo pod sedezem, Stevilo varovalk je 4, njihove
vrednosti pa so glede na tip naslednje:

20 A: Glavna varovalka (POWER LOCK)

15 A: Varovalka za vbrizg (ECU)

15 A: varovalka ABS

(ABS 1) 25 A: varovalka

ABS (ABS 2)

Stranske varovalke 15 A, 25 A in 20 A so rezervne.

PREVIDNO:

1.

2,

Ce se varovalka pregori, jo zamenjajte z enako (enako jakostjo). Ce se varovalka
ponavadi pregori, motocikel odpeljite na pregled v servis Macbor.

Zamenjava varovalke z varovalko z vi§jo nazivno vrednostjo od navedene je strogo
prepovedana, prav tako pa je prepovedano uporabljati kovinski ali drug element za njeno
premos$c¢anje. To lahko povzroci resne poskodbe elektri¢ne napeljave vozila.
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3. Varovalke vedno zamenjujte, ko je klju€ v stikalu motocikla v polozaju »OFF«.
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31. Nastavitev hupe

31. Nastavitev hupe

Ce se glasnost hupe zmanj$a, odnesite
motocikel v servis Macbor, da vam nastavijo
nastavljivi vijak.
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32. Cié&enje in shranjevanje

32. Cis&enje in shranjevanje

1.

Ciscenje

(1) Pred ¢iS€enjem vozila zaprite konec izpuSnega sistema. Prah in umazanijo o istite z
vodo brez visokega tlaka. Ne uporabljajte prevelikega tlaka, saj boste s tem odstranili
mazivo z nekaterih delov (na primer z lezajev krmilnega mehanizma).

(2) Po ¢iscenju vozila z vodo osusite motocikel in dele s Cisto bombazno krpo.

(3) Namastite pogonsko verigo in gibljive dele.

(4) Na lakirane povrsine nanesite vosek, na kromirane pa protikorozijsko olje.

(5) Odstranite zamasitev s konca izpuSnega sistema, zagnajte motorno kolo in ga pustite

nekaj minut delovati na prostem teku.

Skladiscenje

(1) Ce nameravate vozilo shraniti za dalj éasa (ve& kot 60 dni), ga najprej temeljito
ocistite. Izpraznite gorivo iz rezervoarja in gorivne cevi ter v rezervoar za gorivo razprsite
protikorozijsko olje. Nato zaprite pokrovéek rezervoarja.

(2) Odstranite svecko, v valj nalijte 5 ml motornega olja 10W40 in namestite svecko.
Veckrat pritisnite gumb za zagon, da se mazalno olje enakomerno porazdeli po
zgorevalni komori in namasti stene valja. Ponovno namestite svecko.
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32. Cis&enije in shranjevanje

(3) Odstranite pogonsko verigo, jo o€istite in namazite. Verigo ponovno namestite ali jo
shranite v plasti¢no vrec¢ko.

(4) Zaprite konec dusilca zvoka s plasti¢no vre¢ko, da vanj ne bo vdrla vlaga ali
umazanija.

(5) Odstranite akumulator, ga enkrat po¢asi napolnite in shranite na suhem in temnem
mestu. Akumulatorja ne shranjujte v vro€em ali vlaznem okolju: pri temperaturah pod 0
°C ali nad 30 °C.

(6) Odstranite krmilne kable in jih namazite.

(7) Kolesa dvignite s tal z leseno podlago in napolnite pnevmatike do predpisanega
tlaka.

(8) Vozilo shranite v prezratenem, suhem in ¢istem prostoru, zas¢itenem pred soncem in
dezZjem. Odstranite ga od vnetljivih materialov in jedkih kemikalij.

(9) Po daljSem shranjevaniju vozilo v celoti oistite in preglejte, iz rezervoarja za gorivo
odstranite protikorozijsko olje in napolnite rezervoar. Akumulator po¢asi napolnite.
Zamenjajte motorno olje, €e je vozilo stalo ve¢ kot 4 mesece.
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33. Tehnicne

specifikacije
33. Tehni¢ne specifikacije

Model

Tehni¢ne specifikacije

Shifter 125 Evo

Dolzina 2020 mm
Sirina 945 mm
Visok 1075 mm
Medosna razdalja 1375 mm
Najmanjsa oddaljenost od tal 161 mm
Prazna masa 126 kg
Visina sedeza 800 mm

Tip motorja

4-taktni enovaljni z izravnalno gredjo

Distribucija

4 ventili, 1 zgornji odmicni gred, pogon z verigo
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33. Tehnicne

specifikacije
Hlajenje Tekocinsko
Premer x hod 54 x 54,5 mm
Delovna prostornina 1248 c.c.
Kompresijsko razmerje 12:1

Najvecja moé

11 kKW pri 9500 vrt./min

Prostorni obrat

Samodejno prilagojene s sistemom vbrizga goriva

Oskrba z gorivom

Elektronski vbrizg goriva (Bosch MSE8.0)

Vrsta goriva

Brezolovni bencin (95 oktanov ali ve¢) E5—-E10

Vzig

Elektronski (Bosch MSE8.0)

Zagon

Elektricni

Sprednje vzmetenje

Teleskopska obrnjena vilica @ 35 mm. Hod 110 mm.

Zadnje vzmetenje

Enojni blazilnik z nastavitvijo prednapetosti vzmeti
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33. Tehnicne

specifikaciie
Sklopka Ro¢na, vecdiskovna v oljni kopeli
Prenos 6-stopenjski rocni menjalnik in konéni prenos z verigo

Sprednja pnevmatika

110/70 R17” 54H brez zracnice s sistemom TPMS

Zadnja pnevmatika

140/ 60 R17” 63H brez zrac¢nice s sistemom TPMS

Ploscice

Aluminijeva zlitina. Spredaj: MT 3,00x17”
Zadaj: MT 3,75x17”

Tlak v pnevmatikah

1 Za eno osebo: spredaj: 1,9 kg/cm2. Zadaj: 2,1
kg/lcm2
2 za ve€ oseb: spredaj: 1,9 kg/lcm?. Zadaj: 2,1 kg/cm?

Sprednja zavora

Enojna valovita zavorna ploS¢a premera 260 mm s 4-batno
zavorno celjustjo.
ABS (Sorl RL-300)

Zadnja zavora

Valovita zavorna plo$¢a premera 240 mm z 2-batno
zavorno Celjustjo. ABS, ki se lahko izklopi
(Sorl RL-300)
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33. Tehnicne

specifikaciie
Vticnica USB-vti¢nica tipa Ain C, 5V — 2000 mA
Sprednja lu¢ (dolgi in kratki LED-lugi
svetlobni pramen)
Pozicijska lu¢ LED-lugi
Zadnje luci (zavorne in LED-luci
pozicijske)
Smerokazi LED-luci
Luci za registrsko tablico LED-luci

Zmogljivost olja Motor

1 I (samo menjava olja) SAE 10W40-API SJ-JASO MA

Prostornina rezervoarja za
gorivo

125L

Varovalke 15A,20AiIn25A
Svecka NGK LMARB8A-9 (0,9 mm)
Akumulator YTX7L-BS MF (12 V — 6 Ah)
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34. Garancijski pogoji

34. Garancijski pogoji

Spostovani kupec/kupka:

Z »Macborjevo garancijo« smo Zeleli odpraviti moznost, da bi vam morebitne napake v
materialih, montazi ali izvoru povzrocile kakr$ne koli stro$ke ali nev§ecnosti. S to garancijo smo
si zastavili cilj, da vas ¢im bolj za$¢itimo v zameno za va$o zavezo, da boste skrbno upostevali
doloCen nacrt vzdrzevanja z originalnim materialom in priporo€enim oljem, vedno pri uradnem
Macborjevem pooblaséenem serviserju ali v Macborjevi pooblas¢eni delavnici. To vzdrzevanje
bo podaljsalo zZivljenjsko dobo vasega vozila in vam hkrati omogocilo, da ga uzivate v najboljSih
pogojih. Garancija nima omejitve glede prevozenih kilometrov in velja na celotnem ozemlju
Spanije.

CE V ZAPISANEM ROKU NE IZVEDETE PREGLEDOV, DOLOCENIH V NACRTU
VZDRZEVANJA, BO GARANCIJA PRENEHALA VELJATI.
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34. Garancijski pogoji

SPLOSNI POGOJI GARANCIJE

1. Pogoji garancije
Macbor jaméi, da je vozilo, na katerega se nanaSa ta garancija, brez napak in okvar v
materialu in izdelavi. Ce se med garancijskim obdobjem pojavi kakréna koli teava, se
morate obrniti na uradnega Macborjevega pooblaséenega prodajalca ali Macborjevo
pooblasceno servisno delavnico, da se opravijo potrebna popravila, ki bodo vaSemu vozilu
omogocila ponovno brezhibno delovanje.

GARANCIJA VELJA NA CELOTNEM OZEMLJU SPANIJE.

Uveljavljanje garancije vkljuuje zamenjavo ali popravilo okvarjenih delov, vkljuéno z delom,
potrebnim za izvedbo popravila.

Stevilo popravil ni omejeno.

2. Trajanje
Va8 motocikel je krit v obdobju, ki ga doloCa zakonska garancija, veljavha na dan
registracije. Ce vozilo ostane neregistrirano, se garancija zaéne veljati od datuma prodaje
kupcu.

3. Omejitve garancije
Garancija velja v vseh primerih, ko sluzba za tehni€no pomo¢ podjetja Macbor ugotovi
nepravilnosti v delovanju vozila zaradi materialnih ali montaznih napak pri proizvajalcu,
razen za dele, navedene v tocki »izklju€itve«.
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34. Garancijski pogoji

4. lzkljucitve
1z garancije so izkljuena:

* Vozila, ki so bila uporabljena na Sportnih tekmovanjih in v najemu.

« Vozila, ki so bila v celoti ali delno predelana.

= Vozila, ki so bila popravljena zunaj pooblaséene mreze Macbor.

= Vozila, popravljena ali spremenjena z uporabo neoriginalnih nadomestnih delov Macbor.

+ Vozila, ki so bila predelana s kompleti, tudi €e jih je izdelal ali trzi Macbor, ali ki v vsakem
primeru spreminjajo originalne lastnosti vozila.

= Vozila, ki niso upoStevala predpisanega vzdrzevalnega nacrta.

« Vozila, ki niso bila uporabljena v skladu z navodili podjetja Macbor v

=  priro€niku za uporabo in vzdrzevanje.

+ Vozila, pri katerih je spremenjena identifikacijska Stevilka, vgravirana na Sasijo.

« Vozila, ki imajo okvare zaradi nepravilne ali napacne uporabe.

«  Sumi, ki jih povzroga obraba.

«  Stroski potrebnih vzdrzevalnih posegov in posameznih postopkov (zamenjava sveck,
olja itd.).
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34. Garancijski pogoji

DELI, POSEGI IN SKODE, KI NISO KRITI Z GARANCIJO

Potrosni material

Svecke, tesnila, tesnilne obroce (razen tesnilnih obro¢ev motorja), sklopka, zavorne plos¢ice,
zavorne Celjusti in zavorni diski, pnevmatike in zra¢nice, Zarnice, LED-Iuci, varovalke,
prenosni in krmilni kabli, cevi in drugi gumijasti deli, lezaji, krtaCe zaganjalnika, zracni in
bencinski filter, bencin in olje, veriga, zobnik in zobnik sekundarnega prenosa, orodje, vijaki,
segmenti.

Maziva in zavorna tekocina
Olje, mast in drugi izdelki, ki jih doloc¢i podjetje Macbor.

Estetske napake

Lak, vlakna in kakrdne koli estetske napake, ki ne povzro€ajo resnih varnostnih napak in ne
vplivajo na zmogljivost, ter poskodbe, povzroéene z neugodnimi vremenskimi razmerami
(oksidacija, korozija, sprememba barv, odlepljeni nalepki itd.), ki so posledica pomanjkljivega
vzdrZevanja, nege in €is¢enja vozila.
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34. Garancijski pogoji

Poskodbe

Povzro¢ene zaradi pregrevanja motorja zaradi nepravilne uporabe ali nezadostne
koli¢ine mazalnega olja in/ali hladilne tekocine.

Skoda, povzroéena osebam ali stvarem zaradi prometnih nesre¢ ali kakrsnih koli drugih
dogodkov kakrsne koli narave in izvora ali v vsakem primeru nastala kot posledica $kode,
ki jo krije garancija podjetja Macbor.

Skoda, ki izhaja iz nesreé ali padcev, ki niso posledica proizvodnih napak vozila in/ali so
posledica neustrezne voznje ali nepravilne uporabe vozila.

Pomembna opozorila glede veljavnosti garancije

Te garancijske pogoje je treba v celoti hraniti in jih ob vsakem zahtevku za popravilo
predloziti uradnemu Macborjevemu pooblas¢enemu prodajalcu ali Macborjevi pooblas¢eni
delavnici skupaj s potrdilom o opravljenih rednih pregledih.

Garancija se lahko prenese na naslednje lastnike do izteka njenega veljavnega

obdobja.

Macbor si pridrzuje pravico do uvajanja sprememb ali izboljSav na katerem koli od svojih
modelov, ne da bi bil zavezan k izvedbi tak$nih sprememb na vozilih, ki so Ze v prometu.
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6. Kako zaprositi za popravilo

G. Obrnite se na uradnega Macborjevega pooblas¢enega prodajalca ali Macborjevo pooblas¢eno
servisno delavnico.

H. Preverite, ali je/so delli, ki je/so povzrocil/i okvaro, pokrit/i z garancijo.

I.  PrepriCajte se, da so bili pogoji garancije upostevani.

J. Predlozite:
Kopijo raGunov za redne vzdrzevalne preglede, ki jih priporo¢a Macbor.

K. Pooblas¢eni prodajalec bo okvaro sporocil oddelku za garancije podjetja Macbor, ki
vam bo po ustrezni analizi sporocil svojo odlocitev.

7. Navodila za vzdrzevanje
Opis in pogostost rednega vzdrzevanja vasega motocikla sta navedena v uporabniskem
priro¢niku, ki ste ga prejeli skupaj z motociklom. Lastnik je odgovoren za to, da se pregledi
izvajajo v skladu s ¢asovnim razporedom, ki ga predpisuje podjetije Macbor. StroSke
pregledov krije stranka.

POZOR

Da ne bi priSlo do izgube garancije, je treba:

« Opraviti redne vzdrzevalne preglede, ki jih predpisuje Macbor.

* Preglede opraviti pri uradnem pooblasé¢enem prodajalcu Macbor ali v servisu, ki sodeluje z
Macborjem.
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8.

10.

Prenos lastnistva
Garancijo je mogoce prenesti na naslednje lastnike do izteka njene veljavnosti.

Oprostitev odgovornosti

Macbor je oproS€en izpolnjevanja te garancije, poleg primerov, navedenih v tocki »4.
Izjeme, tudi v primerih, ko se ugotovi, da so zahtevki za popravilo neresniéni, lazni in/ali
zavajajoCi glede napake, navedenih kilometrov in/ali katere koli druge navedbe, ki ne
ustreza resnici.Ce se med popravilom izkaZe, da to ni vkljuseno v obseg te garancije, bo
do takrat nastale stroSke v celoti kril lastnik vozila, tudi ¢e je druzba Macbor sprva
previdnostno sprejela izvedbo popravila.

Pridrzek

Macbor si pridrZuje pravico, da pregleda vozilo in/ali nadomestni del, ki je povzrogil okvaro,
da bi lahko odlogil o odobritvi garancije. Oddelek

oddelka za garancije podjetja Macbor, da o tej zahtevi obvesti v roku 7 dni od prejema
zahtevka.
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